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Cap. I. 

De Boei Ornithogonia. 



Boei carmen exquisitae doctrinae pleniBsimum , de quo 
fusius quam adhuc factum video disputaturus sum, strictim 
attigit nuper Ernestus Maass amicus, cum Pausaniam in libro X 
copiis Alexandri Polyhistoris usum esse demonstraret (de Si- 
byll. indicibus p. 21. adn. 52.). 

Proficiscendum est ex loco Athenaei valde memorabili IX 
p. 393®: Bolog 6' iv ^Oqvi^oyovia ^* ^otoo, &£ (priai OikoxoQog, 
vno ''Aqs(o$ tov Kvxvov OQVid-fod^rlvai xal naQccYBvonBvov inl tov 
Ev^aqiv Tcoxanov nkriciacai, ysQdvm. hinc conclusere yiri docti 
dubitasse iam Philochorum, poetane fuisset an poetria, quae 
istud carmen condidisset. quod mihi quidem nimium videtur. 
cautius erit colligere, quem Athenaeus ^otov nuncupat, apud 
Philochorum audivisse Boici. novimus mulierem illam Delphi- 
cam, yetustissimam , si dis placet, vatem (Clem. Alex. strom. 
I p. 323), ab Alexandro Polyhistore coniunctam cum Phe- 
monoe ^ApoUinis filia', hexametri inventricem (quae laus ab 
aliis Phemonoae tribui solet), hymni in Apollinem auctorem, 
cuius versus aliquot laudat Pausanias (X 5, 7 sqq.). yix opus 
est monere haec omnia esse ficticia. et ne ad casca antiqui- 
tatis tempora refugiamus, sufficit yel obiter inspicere fabellas, 
quas ex Ornithogonia excerptas nostrae memoriae Athenaeus 
seryavit. his si addideris Antonini capita octo, quaeBoeo de- 
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beri doctissimuB litterator in margine codicis testatur ' ), agno- 
sces ^ivav xal &TQi7tTG}v [gtoqkov tantopere amantem, ut vel 
inyitus assensurus sis Ottoni Jahnio tales ante Alexandrinam 
aetatem soribi potuisse neganti (arch. beitr. p. 420. adn. 15.). 
hoc yelim teneas, ne fallaciis irretiaris. restant enim duo 
testimonia quae explicatione indigent. 

Suid. s. T. Uakai^paTog * 'A&rivalog, inonoiog, vtog 'AnTaiov 
Kal Boiovg, ot 6h ^loKkiovg q>a6\ Kal MeTaveiQag, oi 6e ^E^- 
(Liov. yiyovs Si KaTcc (liv Twag fiSTa Oi^iiovoriv, %aTa d' ak- 
kovg xal nQo avT^^g. sequuntur opera eius aeque commen- 
ticia atque poeta ipse deinceps enumerata^). quisquis fuit 
qui Tatem nostram yenerandam marito beayit, Phemonoes men- 
tionem inicere non omisit. iam audias Plinium de variis aqui- 
larum generibus disserentetai NH. X 7 : ^tertii (sc. generis) mor- 
phnoSy quam Homerus et percnum vocat (.$2 315 sq.), aliqui 
et plangum et anatariam, secunda magnitudine et vi. huius 
vita circa lacus'. haec ex Aristotele fLuxerunt (hist. anim. 
IX 32), sed pergit: ^Phemonoe Apollinis dicta fi.lia dentes 
esse ei prodidit, mutae alias carentique lingua. eandem aqui- 
larum nigerrimam, prominentiore cauda. consentit et B o e u s' ^ ). 
quem nostrum esse ut tibi persuadeatur , eyolye indicem au- 
ctorum libri X, ubi inter ^externos' inyenies Homerum Phe- 
monoen Philemonem^) Boeum qui ^OQvid^oyovlav. rursus ap- 



1) cf. egregias Hercheri disputationes Philol. VII p. 452. Fleckei- 
seni annal. LXXXI p. 452, quas multis auctas repetiit Herm. XU p. 306 sqq. 
£. Bohde ^griech. rom.' p. 114 sqq. 

2) cf. Bergk ^griech. litteraturgesch.' I p. 405, cui adsentitur Hillerus 
Mus. Bhen. XXXIU p. 522. nobiliorem matrem eidem Palaephato adscri- 
psit Apollodorus Atheniensis indicatus mihi a Wilamowitzio ap. schol. Rhes. 
350, ubi Musarum liberi enumerantur: t(Ov ^k XoiKm 8aXe(ac HaXaf^a- 
Tov (Ypa^STat elvai) • — ceterum falsarius AiqtoCc TcXo^xajxov carmen illius, 
quod apud Suidam legitur, non iUepide ementitus est, imitatus, ut Wila- 
mowitzius monet, BepevixiQC TcXoxajxov Callimacheum. 

3) codd. et hic et in indice prave exhibent ^Boethus'. corr. Pincianus. 
corruptelam retinuit Detlefsenus. 

4) Philemoni, qui de oraculis scripsit (Ath. IV p. 114), Plinium, quae 
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paret Fhemosoe, sed iam non comite Boeo poetria, sed poeta. 

discimus igitur librum de auguriis sub nomine Phemonoes 

extitisse, similia eademve Boei carmini infuisse in propatulo 

est. quod neminem mirum habebit, cum Delphis moratam 

esse illam meminerit, ubi Parnasus auguria ex ayium volatu 

petita primus invenisse ferebatur (Paus. X 6, 1 ex Alexandro 

Polyhistore). vero latius patent rei divinae vestigia. etenim 

ex fabellis ab Antonino traditis haud paucis elucet proprium 

fuisse Boeo ^monere ex hominibus conversas aves quae ccXaiai 

fuerint, quae non fuerint' (cf. capp. 11. 15. 19. 21.). sunt verba 

Schneideri Nicandr. p. 43, qui primus hoc bene animadvertit. 

nonne optime haec omnia inter se cohaerent? nonne luce cla- 

rius Boeo et Boeum unum eundemque esse hominem? quid 

multa? nescio quis poeta AlQxandrinus Ornithogoniae auctor 

Boeus doctrinam auguralem referre se adseveravit. \ verus au- 

ctor latuit, itaque ipsi illi mulieri adsignaverunt^). qui vero 

factum sit, ut posteri Bolov semper testem excitent, non Boto>, 

id hodie nescimus. facile quidem mutationis originem aliquo 

pacto explicaveris, ego tamen ariolationibus abstinere malo ^). 

pauca de Athenaeo addo. qui cum ex fonte incognito 

Boei fabellas aliquot hausisset, Philochori memor e libris nz^\ 

fiavTM^g — his enim fragmentum incertae sedis apud Miil- 

lerum FHG I p. 417. inserendum esse censeo — Delphicae 

auspicis nomen docte enotavit '^) , quam doctrinae auguralis 

vel inventoribus vel scriptoribus adnumeraverit ille. 



ex Phemonoe laudantur (§7 et 21), debere summa cum specie veri con- 
iecit Brunnius de auctt. indicib. Plin. p. 16. quod si verum est, eidem 
debet Boei notitiam. de tempore quando vixerit ille , nihil constat , quod 
sane dolendum. 

5) consentaneum est etiam Phemonoae carmen, ut par erat hexametri 
inventrici , subditum fuisse. inde profecta sunt quae laudant Plinius NH. 
X 7 et 21 , Artemidor. oneir. II 9 et IV 9 Herch. — 'Opvtl^OfJLavTeCotv 
Hesiodo supposuerunt , quam spuriam esse ApoUonius RhodiuS' iudicavit. 
Procl. ad Hes. op. 826. 

6) semel moneo commodae brevitatis causa mihi dehinc audire Boeum. 

7) Athenaeum ipsum Philochori opus legisse confido. cf. XIV p. 648 d. 

1* 
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Et haec quidem hactenus. iam grayiora nos expectant; 
quae acriore studio examinemus. 

E fabulis quas Athenaeus 1. 1. profert una iterum occur- 
rit apud Antoninum c. 16, denique apud Aelianum hist. an. 
XY 29. tres illas narratiunculas , quae felicissimo sane casu 
aetatem tulerunt, in uno conspectu componam. 

I. 
Ath. IX p. 393«: 

Kal tcsqI zijg yBqivov di q>ri0iv 6 Bolog oxi riv rig nciQcc 
TOig Ilvyfialoig yvv^ diiarjfiog, ovofjia Fzqiva, avTfj Kara d^eov 
TifKOfAivri fCQog x&v noUrdov avrrj rovg ovta)g d^sovg TaTtsivcSg 
rjySf fidhaxa di^^^HQav tb Kal "jiQtSfiiv. ayavaKTriOaGa ovv rj 
sTHqu slg OQViv ajcQen^ riji/ oipiv fiSTSfiOQqxxtas TCoXifiiov ts xal 
CTvyriTriv KariCTriOs Tolg Tifiriaaoiv avTriv nvyfiaioig, yevi- 
ad-ai dh liysc ij avT^g xal NiKodafiavTog Trjv xsq- 
oalav %sX(ovriv, 

5. libri tl^ aTCpeTCTJ o+tv dqv opvtv. correxi duce Aeliano. ad usum 
particulae re satis insolentem cf. Hercher Erotici II p. XXIV. 

n. 

Ael. de nat. an. XV, 29: 

^AlXd TO ys TCDV Hvyfialaiv y^og axoi^co xai inslvo xa'^' 
lavro ^aaiksvsc&ai xal ovv xal ysviod^ai naQ avTolg inXsi- 
novTog aQQSVog ^aOiXiaig ^aacXiSa Tivd %a\ KQa- 
Trjeai TcSv HvyfjLaioDV, FsQavav ovofia* ^vnSQ ovv Ix- 
d^sovvTsg ol Hvyfiatoi asfivoTSQacg ri xar avd^Qconov ivifjLcov 
Talg TCfiaig, in rovTOiv ovv iKsivrf, q>aoi^ ti^v didvoiav i^rjvs- 
fiLci^ Kal Tag d-sdg naQ ovSlv iTidSTO, fidkiOTa dh rtjv "Hqkv 
xal r^v ^A&rivdv xal ti^v "AQTSfiiv xal rijv ^A(pQoSiTriv. 
ovd' 'iTtTaQ Sksys pdXksiv nQog to avTrjg xaAAo^. ot;x- 
ovv yfisXXsv dfJLaQTi^Osc&ai Kamv vooovaa roiavra* xara yuQ 
rov Trjg '^HQag %6kov slg oqviv afo%/tfrijv ro slSog ro i^ uq- 
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XVS W^^'^^ ^^i ^(Siiv fj vvv yiQccvo$ Koi noXefist tolg nvy- 
fiaioig, oxi avvriv i^ifirivav zy ni^av zifiy Koi aTtciXeaav, 

Apostol. cent. XVI 62 Tt[xiQ repavt)?* inX twv Tcap' aSCav ti(X(i>(x£v(i>v. cui 
nollam fidem habendam esse ostendit Hillerus Philol. XXXIV p. 228 sq. 

ni. 

Ant. Lib. 16. {tcTOQei Bblog 'OQVid-oyoviag jS'). 

IlaQa Tolg keyonivoig UvyfAaiotg iyivexo nalg ovofia 01- 
voiy, To fiev eldog ov ft^fiTcr^, S%aQig 8s xo rid^og Kal vfceQif- 
q>avog, xavxy (pQovxXg oifdefiia iyivexo x^g ^jdQxifiiSog ov6s 
'^HQag' yafjLTi^elCa 8e NtHodafiavxi xav noXixmv sv\ 
fisxQioi xal iTttsiKsi Sxsxe naida M6t\>ov %a\ avxy 5 
Uvyfiaioi navxeg %axa qnXoq^QOGvvYfv nkelcxa dmQa 
nQog rrjv yiveav xov naiSog aniqveyKav ^ ^'HQa 81 
fnefMpd-elca xr^v Olvovfv, oxi avxrjv ovk ixifia^ yiQavov [avxi^v] 
inoirjae xol tov av%iva fiaKQov eiXKvae 7ta\ anidei- 
^ev v^ijjinexrj OQVid^a xai nokefiov ivi§akev avxy xe xallO 
ror^ Hvyfiaioig. Olvorf 8e 8ia xov no^ov xov nai8og 
Moiffov nsQisnixsxo xa olnia 7ta\ ovk i^skifinavSy 
Hvyfiaio t 8s nad^onkiadfisvoi navxsg i8i(0K0v av- 
xi^v, xofl Ix xovxov Irt xal vvv Hvyfiaioig aai ysQavoig no- 
ksfnog iviaxrjxs» 
8. auTTQV delevi. 

Yides has tres ita esse comparataSy ut necessario ex com- 
muni fonte fluxerint. quod in primis de Aeliano ceteroquin 
notissimo Athenaei compilatore moneo. qui fons qualis fue- 
rit, altioris est indaginis, quam ab huius dissertationis angu- 
stiis segregare malui. 

Commode hiatum unius narrationis ex secunda tertiaque 
poteris supplere, atque omnia bene se habere videntur, nisi 
scrupulum menti iniceret diversum nomen apud Antoninum. 
Oenoen dicit feminam istam superbam, Geranam ceteri. cla- 
mitant certe veteres Antonini editores (cf. Kochii editio- 
nem p. XXXI et 192.) Athenaeo fidem non esse habendam, 
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Aeliani tefltimonium utpote ex hoc dcsumptum nihil yalere, 
unice yerum exhibere Antoninum. at haec omnia fakissima. 
multo facilius scrupulus evellitur. Antoninus, qui ex eodem 
fonte atque ceteri hausit, duplex ibi mulieris nomen reppe- 
risse censendus est Oenoen et Geranam, quorum alterum ipse 
retinuit, alterum Athenaeus et Aelianus. sed utrum dedit 
Boeus Pygmaeorum reginae? 

Athenaeus Geranam diserte ex Boeo adfert, interpolator 
Antonini solum testatur fuisse fabulam in secundo Ornithogo- 
niae libro. apertum est virum doctum, cum Antonini caput 
legeret, ex nescio quo libro in margine adnotasse, unde sibi 
scriptor hausisse videretur, securum de vero nomine apud poc- 
tam ipsum. memineris simul eundem ^) Parthenii capiti octavo 
adscripsisse : tatoQsl 'AQiatodrifiog 6 Nvaaevg Iv a tatogiav 
nsQi TOVToi/, nXriv ou tcc ovOfAaxa vnaXXaTTSi. y uvtI 'HQlTtTtrig 
xaAcov Evdvfilav , tov Sh ^aQ^aQOv KavaQav, utinam eadem 
diligentia saepius usus esset! 

Stat igitur gravissimum Athenaei testimonium. hoc post- 
quam comprobavimus , yide mihi quantum lucrati simus ad 
fidem litteratoris recte ponderandam. in uniyersum certe ye- 
ros auctores anquisiyisse yidetur, aliquotiens similitudinc fa- 
bellarum deceptus est, aut deiiciente yeri cognitione similia 
notare maluit quam appingere illud o (cf. Hercher Henn. XII 
p. 307. adn. I.). sin yero nude indicat historiolam reperiri 
apud hunc illumye, eadem semper mythicarum personarum 
nomina a testibus adscriptis tradita fuisse nullo pacto indc 
consequi licet. quod profecto summi cst momenti, si compa- 
rationem institueris inter Antonini Oyidiique metamorphoses. 

Ad Boeum meum reyertor. de Gerana sat multa didici- 
mus , paullulum addiscemus ex Oyidio met. VI 90 sqq. Mi- 
nerya certamine cum Arachne inito telae intexit exempla ho- 
minum propter insolentiam a dis transformatorum : 



8) euDdem esse probabiliter statuit Rohdius 1. 1. p. 117. 
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altera Pygmaeae fatum miserabile matris 
pars habet: hanc luno yictam certamine iussit 
esse gruem populisque suis indicere bellum. 
sine dubio Boei narrationem respexit. regium nomen nobis 
ex Aeliano iam notum baud obscure significat v. 92. , Mopsum 
filiolum, de quo multus est Antoninus, cognitum sibi esse yer- 
^^8 ^Pygmaeae matris' subindicat, de inimicitiis inter gruem 
Pygmaeosque consentit cum Athenaeo Aeliano Antonino. di- 
serte addit certamen Geranae cum lunone, quod stupor Ae- 
liani plane commemorare praetermisit , auctore certe eodem 
Boeo. tandem igitur narrdtionem accedente Nasone in hunc 
fere modum licet concinnare: 

^Gerana Pygmaeorum regina fuit corpore pulcro, superbis 
moribus. tamen cives eam tanquam immortalem veneraban- 
tur. nimio horum cultu inflata deos contemnere coepit, prae- 
sertim lunonem. cum ex Nicodamante coniuge yiro mediocri 
atque modesto iilium peperisset Mopsum, Pygmaei laetabundi 
permulta dona natalicia ei apportarunt. tunc maiore insolen- 
tia capta pulcritudinem suam ne cum Venere quidem com- 
parabilem yanis extulit laudibus lunonemque ad certamen 
proterye proyocayit. victa a dea victrice in gruem conversa 
est. sed desiderio infantis permota regiam anxie circumvo- 
lavit, donec a Pygmaeis, quos pristinae reginae inimicissimos 
reddiderat dea, vi repulsa est. hinc natae inimicitiae Pyg- 
maeorum cum gruibus.' apparet fictam esse fabulam, ut causa 
rei inde ab Homeri temporibus (F 3 sqq.) pervulgatae alte re- 
peteretur ^). 

9) coDflavi narrationem e quattuor scriptoribus, non quo asseverarem 
talem apud poetam fuisse, sed qualem puto tantum non extitisse in syn- 
tagmate illo transformationum. consentaneum est in singulis variasse eum 
qui Oenoen pro Gerana induxit — forsitan quis de Euphorione cogitaverit 
cum Meinekio Anall. A]ex. p. 20. sed quantum huic fabulae Antoninianae 
vindicandum sit, quantum Boeo, nemo hodie dignoscere potest. — simillima 
nostrae est transfiguratio Antigonae, quam Ovidius 1. 1. apte subiunxit cf. 
Serv. ad Verg. Aen. I 27 ad Georg. II 320 (cod. G.) aliter Lactantius 
Placidus. 
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Kestant quae Athenaeus in fine exhibet: yBviad-ai Bi Ki' 
yei (sc. Boeus) l| avtijg xal NiKodafiavtog tijv xsQiSaiav x^^«a- 
viyi/. haec prava excerpendi breviloquentia adeo contracta 
sunt, ut sensu careant. nimirum poeta dixit £liam fuisse 
Geranae a dis nescio qua de causa in testudinem terrestrem 
transfiguratam ^ ^). 

10) qaanquam paallulum lucis accipit ex vetustis schollis Vergilianis 
apud Servium ad Aen. I 505 (hinc Myth. Vat. I 101. II 67.) . . . hoc 
sane genus fahricae (testudinem dicit) ah animalis similitudine, quae testudo 
vocatUTf captum est. de quo fabula talis est. Virgo quaedam nomine 
Chelone linguae inpatientis fUit. verum cum luppiter lunonem sibi nuptiis 
iungeret, praecepit Mercurio, ut omnes deos et homines atque omnia ani- 
malia ad nuptias convocaret. sed omnibus quos Mercurius monuerat conve- 
nientibus, sola Chelone, irridens et derogans nuptiis, nectens moras adesse 
contempsit quam cum Mercurius non venisse notavisset, denuo descendit 
ad terras et aedes Chelones supra fluvium positas praecipitavit in fluvium 
ipsamque Chelonen in animal sui nominis vertit, quam nos Latini testu- 
dinem dicimus, fecitque, ut pro poena dorso tectum velut domum suam 
prona portaret: unde incurvatis aedificlis hoc nomen inpositum est'. trans- 
figurationis fingendae ansam praebuit fabula Aesopea 154 ed. Halm., indi- 
cata mihi a Wilamowitzio , ubi de bestia ^eXcovT] idem legimus , quod hic 
de XeX<i$v7) virgine. agnoscis saeculum diversum. quod si quis Geranac 
filiam Chelonen maternae scilicet insolentiae participem in animal eiusdem 
nominis conversam esse statuerit, ego minime refragabor, quanquam pa- 
rum proficimus. praeterea moneo de terrestri testudine Boeum egisse, cum 
aquatilem haud tecte significet scholiasta Vergilianus. 

Itaque certi quidquam ex Athenaei verbis vix elicueris, quae miror 
tanquam integra bis adlata esse a Ludolfo Stephani , qui nuper vete- 
rum de Pygmaeis testimonia larga manu congessit (^Compte rendu' 1865. 
p. 99 et 122.). at idem Pygmaeorum reginae nominis diversitatem miratus 
explicare conatus non est. — ceterum haec una tantum e copia fabella- 
rum remotissimarum, quas et Servius et scholia illa memoriae tradiderunt. 
persuasi mihi omnes ex transformationum collectione a viro docto Graeco 
confecta desumptas esse. praevalent hominum mutationes in flores arbo- 
resque maxima ex parte recentioris originis, inter quas valde memorabilis 
lepida illa de Calamo Carpoque, quae in pauculis variata redit apud Non- 
num Dionys. XI 370 sqq. ex eadem opinor collectione hausta. (errat R. 
Koehler ^iiber die Dion. des Nonn.' p. 26.) — denique, ne quid sciens vi- 
dear reticuisse, aquila testudo avis palustris sive ardeola est sive grus 
repraesentatae sunt in anaglypho, quod ex schedis Matzii edidit Wilamo- 
witzius in ephemeride Archaeologica a. 1875. p. 18 sqq. tab. 4. satis ha- 
bui hoc indicasse, cum quid bestiae illae sibi velint mihi nondum constet. 



Yerisimillimam cst cum Geranac rebus aliquo modo co^ 
haesisse, quae antea Athenaeus ex Boeo tradidit: vno "AQsmg 
Tov KvKvov OQVid^mdijvai xal naQctysvofiBvov ini rov SvfiaQiv 
norafiov nXfiCtaCott ysQavm, Xiyst 6s Kal ivrld-sad-ai avrov ry 
vsoma noav rr^v Xsyofiivrjv Xvyaiav. sed haec quoque ita cir- 
' cumcisa sunt, ut perspici iam nequeat, quid auctor narrayerit. 
Gycnus Martis filius strenuus Herculis adversarius vel e Scuto 
Pseudohesiodeo omnibus notus est, sed mutationem eius pro- 
fectionemque ad Sybarin fluyium mihi quidem prorsus inco- 
gnitam esse fateor. neque de herba kvyaia quidquam inaudivi. 

Clausit grammaticus disputatiunculam de Cycno his verbis : 
na^oXov 61 6 noiriaag tckvtck ra ?nri ndvra Ta oQVsa avd-Qci- 
novg tcroQsl nQorsQOv ysyovivai, quae vix alibi locum habere 
poterant nisi in prooemio carminis ^ ^). 

Cetera Me interpolatoris coUectionis Antoninianae nitun- 
tur: num praeter hunc vestigium quod me fagerit alicubi 
lateat , peritiores doceant ^ ^ ^). laudatur autem Boeus octiens 
c. 3. 7. 11. 16. 18. 19. 20.21. ex his Eumeli fabulam. (c. 18 
[aroQsl Bolog OQVid-oyoviag §') respexit Ovidius met. VII 390, 
nbi Medea in aere errans fingitur spectare 

Eumelique domum lugentis in aere natum. 
praeterea c. 6, cuius auctorem nescivit litterator, Schneiderus 
propter alalfov ayium memorationem optime Boeo yindicavit 
(Nicandr. p.43.). hinc Ovidius met. VII 399 sq.: 

Palladiasque arces quae te, iustissima Phene, ^^j 
teque, senex Peripha, pariter videre volantes. 
Antoninus non mulierem, sed virum iustum dicit. senem 
de suo addit Ovidius. 



11) Wilamowitzius ab homine illo, cui notitiam carminis debet Athe- 
naeuSf de suo addita esse arbitratur. 

11 ») in Hygini indice ,quae contra fas concubuerunt', fab. 253 Bur- 
sianus Emendatt. Hyg. p. 14. ultima verba corruptissima ^et cum Bliade 
matre sua' sagaciter sic restituit ez Ant. Lib. 5 : ^ Aegypius cum Bulide 
matre sua'. sed nihil novi inde lucramur. 

12) Phoeneu cod. Marc. Phineu liaur. 






/ 



— 10 — 

Fragmentum a Plinio servatum neque sexto neque unde- 
cimo Antonini capiti, ubi de aquilis agitur, inserere licet. plura 
igitur aquilarum auspicatarum genera poeta concelebravit. 

His de mea coniectura addo Munichi fabulam (Ant. c. 14 * ^)), 
cuius memor fuit Ovidius, cum scriberet met. XIII 717 sq. : 
Chaoniosque sinus, ubi nati rege Molosso 
impia subiectis fugere incendia pennis. 
nam quae apud Antoninum in fine de natura victuquc avium 
observata sunt, si quae alia, Ornithogoniae indolem mihi vi- 
dentur referre. 

Cum saepius Ovidium adhibuerim, iure quaeres, ipsumne 
legerit Boei carmen an ex fonte secundario noverit. .paratum 
est responsum. 

Aemilii Macri poetae amici opera recensentur trist. IV 
10, 43 sq.: 

Saepe suas volucres legit mihi grandior aevo 

quaeque nocet serpens, quae iuvat herba, Macer^*). 
quod priore versu subindicat, diserte Ornithogoniam vocant 
Nonius Marcellus p. 518, 26 et Diomedes p. 374, 21 K.^^) 
supersunt pauca frustula, inter quae eminent duo versus a 
Servio servati ad Verg. Aen. I 393 (hinc Isidor. orig. XII 7, 19) : 
Cycnus in auguriis nautis gratissimus ales, 
hunc optant semper, quia nunquam mergitur undis. 
hi cum nullo modo cum Boei verbis apud Athenaeum 1. 1. 
comparandi esse sibi viderentur, XJngerus, (^de Aemilio Macro 
Nicandri imitatore' progr. Friedland 1845 p. 5) confidenter 
negavit illum Macro Omithogoniae componendae auctorem 
fuisse^^). at vero praeter iUud commentum casu reliquum 
quid Boeus de Cycno dixerit, ut plane nescimus, ita auspica- 

13) invito codice in antiquioribus editionibus extat impudentissima in- 
terpolatio haec: laropeC NCxavdpoc ^Tepoio\i|x^v(i)v ^'. 

14) retinui probam cod. Guelf. scripturam, de qua certiorem me fecit 
Tankius amicus. 

15) hic liber 11 laudatur ; totidem Boei novimus. 

16) cogitavit de Nicandro; iure contradixit Schneiderus Nic. p. 75. 
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tae ayis mentio a Macro facta arguit Boei aemulatorem , cui 
hoc proprium fuisse supra monuimus. de haliaeeto et alcyone 
docet: ovtoi rolg nkiovaiv ot OQVid^sg aXatoi. q>alvovrai (Ant. 
11.), quidni idem de cycno docuerit? vides haec omnia op- 
time inter se congruere, et iam puto perspicies, unde Nasoni 
obscurus poeta innotuerit^'). ceteri neglexisse videntur ex- 

17) quatenus ezemplar Graecum secutus sit Macer, in tanta testimo- 
niorum paucitate dici iam nequit. sed si ex Theriacis, quorum imaginem 
pauUo clariorem describere licet, de hominis ingeniolo fas est iudicare, 
interpres potius fuit , quam imitator. quanquam copiam fabularum patriis 
auxit: nam primo libro inerat mutatio Pici (Non. p. 518, 25), quam pau- 
cis absolvit Vergilius Aen. VIl 189 sqq. , pluribus persecutus est Ovidius 
met. XIV 320 sqq., uterque, ut par est conicere, memor Aemilii amici. ~ 
data occasione nonnulla de Macri Theriacis addam. duos libros fuisse e 
schol. Bernens. ad Lucan. IX 701 comperimus: ^serpentum nomina aut a 
Macro sumpsit de libris Theriacon — nam duos edidit — aut quaesita a 
marsis posuit'. illud vel eo commendatur, quod descriptio Lucani cum 
Nicandro tantum non concinit (cf. Usener. p. 309.) cll. 701 = Nic. Ther. 
157 eqq. 709 = 282 sqq. 710 sq. = 369 sqq. 712 sq. = 463. 483. 464. 
716 «= 316 sqq. ad 717 cf. 384 sqq. 718 = 334 sqq. 719 = 372. 720 
= 414 sqq. et 491. ad 723 cf. 147 et Aelian de nat. an. XVI 40. quae 
Nicandreis accedunt, ea quoque imitatori Romano deberi fidem facit v. 7ll : 

^tractique via fumante chelydri' 

conlato Isidoro orig. XII 4: ^hic (sc. chelydros) per quam labitur 
terram fumare facit, quem sic Macer describit: 

. . . seu terga exspirant fumantia virus 
seu terra effumat, qua taeter labitur anguis' 
codd. terra fumat. corr. Osann. 

alterum frustulum apud Charisium p. 81, 18 K. servatum nondum cor- 
rectum est. disputatur de voce sibilus: ^Sibilus . . . sed et neutro ge- 
nere quidam dixerunt, ut Ovidius (met. III 494) . . . et Cornelius Seve- 
rus . . . et Macer theria contundo resonantia sibila coUa'. (sic cod. Neap. 
^M. theriacon longo resonantia sibila collo' exc. orthogr. Bedae (Vol. VII 
p. 291 K.) ^theriacon secundo' ed. princ.) ^collo' dudum poetae reddiderunt: 
restat prior corruptela ^tundo'. adde duos apices, sponte evadit versus 
particula haecce: 

tumido resonantia sibila collo 
cf. Nic. Ther. 179 sq. 

v|>a9apo€ 8* avaTCCfXTCpaTai aux^QV 
axptTa TCOi^uaaovTO^. 
Verg. Georg. III 421 sq. 

tollentemque minas et sibila colla tamentem Deice. 
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cepto ni fallor Manilio qui vocatur. etenim in splendidisBimQ 
libri secundi exordio varii enumerantur vates, Homerus, He- 
sioduB, qui astrorum varias dixere figuras, Theocritus. his ad- 
nectuntur alii v. 43 sqq. : 

ecce alius pictas volucres ac bella ferarum, 
ille venenatos anguis, hic nata per herbas 
fata refert vitamque sua radice ferentis. 
discernit igitur quattuor : ^OQvid^oyovlag, KwtiyextKav (quos Gra- 
tius ad imitandum sibi proposuisse censendus est) &rjQia7im 
(Nicandrum) Boravixav (cf. Meineke Anall. Alex. p. 384) poe- 
tas eosque Graecos^^). Ornithogoniam qui praeter Boeum 
composuerit neminem novimus: hanc viro docto^^) obversa-j 
tam esse statuere temerarium non est. 



18) non dispicio , quomodo Scaliger (in edit. Manilii Argentor. 1655 
p. 104) persaadere sibi potuerit praeter Gratium unum eundemquc Aemi- 
lium intelligi, cum inter solos Graecos versemur. 

19) Khiani Messeniaca III 14 subindicat (cf. Meineke Anall. Alex. 
p. 190), nimirum monente Wilamowitzio, ut blandiatur Tiberio Rhiani ad- 
mlratori (Sueton. Tib. 70). 



Cap. n. 

Callimachea. 



Fostquam praeclaro studio Caroli Diltheyi effectum est, 
nt Battiadae arte valentis ingenium in reliquiis unius saltem, 
sed eius longe celeberrimae elegiae perspici possit, optandum 
erat, ut ceterarum quoque frustula eadem diligentia coUigeren- 
tur, disponerentur, enarrarentur, illustrarentur. atque fatendum 
quidem est Eauchium, qui ante Diltheyum a. 1860 peculiarem 
de Aetiis libellum conscripsit ^^), etsi in singulis haud semel 
graviter erravit, plerumque aut verum vidisse ant proximum 
afuisse a vero , sed cum angustiis dissertationi * circumscriptis, 
quominus rem conficeret, impediretur, largam disputandi mate- 
riem reliquit. Schneiderus vero, qui in colligendis fragmen- 
tis magni Bentlei partes suscepit, ut colligendi munus optime 
administrasse laudandus est, ita disponendi, enarrandi, illu- 
strandi longe infelicissime. praeoccupatus enim falsissima de 
nonnullis Hygini indicibus opinione imaginem sibi conformavit 
elegiarum a veritate prorsus alienam. sed de hac viri docti 
coniectura, quae merito displicuit Eauchio, Diltheyo, Eohdio, 
iam non disseram , praesertim cum nitatur indicibus Hyginia- 
nis, de quibus aliquando copiosius disputaturum me esse spero. 



20) libellum diu a me frustra expetitum tandem Rauchius ipse, quem 
litteris adiiy benigne misit. cui propter insignem beneynlentiam gratias 
ago qaam mazimas. 



ft^. 
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satis habui ex elegiis Callimacheis duas selegisse, quas, qua- 
tenus liceret, instaurarem atque enarrarem, Linum et Phyl- 
lidem. 

1. De Callimachi Lino. 

Constat in primo Aetiorum libro Callimachum mentio- 
nem fecisse Coroebi. discimus hoc ex schol. ad Anth. Pal. YH 
134 elg Koqoi^ov, ov ftifivi^rat KakUfiaxog iv d ahitov (Call. fir. 
13^ Schn.). cuius herois fabulam arte cum Lini nece con- 
iunctam pluribus persequuntur Statius Theb. I 570 sqq. et 
Pausanias I 43, 7 sqq. iam circumspicientibus nobis , utrum 
potissimum ducem in cursu elegiae, cuius plura supersunt frag- 
menta ^ ^), restituendo sequamur, primum examinanda est nar- 
ratio poetae Eomani. quam ad similitudinem Callimacheae 
expressam esse inanis quidem foret suspicio, nisi exemplc 
posset comprobari. sed potest eoque certissimo, modo sta- 
tueris (quod omnes statuisse video) versus pulcerrimos affec- 
tusque tenerrimi plenos ^2)^ quos florilegio suo inseruit loannei 
Stobaeus LXXVI nsQi vriTilav L (fr. 127) : 

uQveg Toi, (pike KOVQey awrikMegy aQveg iTaiQoi 
Sctiov^ iviav&fiol d' avkia nai §0Tavai^^\ 
hos dico yersus spectare ad Linum infantem. eundem Statius 
ita adloquitur v. 582 sqq.^*). 



21) cf. Rauch ^die fragm. d. Aitien des Kallim.' p. 12 sqq. O. Schiiei- 
der Call. II p. 62 sq. 

22) carminis iqdoc probe inteliezit Rauchias p. 13, sed Statio, quem 
ipse adfert, uti nesciens. 

23) de varia lectione cf. Schneiderum. 

24) Lini nomen hic quidem reticuit utpote omnibus notum. sed cf. 
Theb. VI 64: 

medio Linus intertextns acantho 
letiferique canes. 
Silv. y 5, 65: 

ile bnsta Lbil oomplexu ▲pollo 

MftrtiAl. JZ 
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non tibi digna, pner, generiB ouDabala tonti 
gramiueoB dedit herb» torOB et viminB quemo 
texta domaB: cianaa arbutei sub cortice IJbrl 
membr^ tepent suadetque leTos cava fistula somnoB 
et pecori commune Botum. 
Oves autem, ne qoid deeit, paullo ante commemorat 
579 aqq: 

Avia rura 

eligit ac natam Baepta iBter oTilia fiirtim 

mpntiTago peeoria custodi mandat alendum. 

'.- habes eandem apoetrophen, eandem sontentiam quanquam ab 

imitatore morc aolif o amplifioatam — qaid multa } nonue 

. luce olariuB Battiadae Testigia roTera Statium legisse? 

5oo postquam compiobaTimus, vice Tersa.Statio utamur 
ad &agmentum quoddam confirmandum, quod coniectura sola 
Callimacho a Tiris dootis adscnptum est. 
Etym. Gad. p. 348, 21 (fr. anon, 110.) 

KffOxala klyixai al 1/1^7101 tiov nOT(ifi.uv nna toii MQOttiv xal 
^otpiiv Ntnia nojaiiog (sic enim soribendum; cod. inepte 
Ron, qnod Talde miror secute ptopagaase Schneiderum) iv 
"A^ff itaij iivdqpoif' T0(£ Toti nota^ov «vaju^^fiaai. 

Hsckerus (oomm. orit. de Anthol. I 204**)) cum ad ele- 
giam uostiam retuliseet Tersum ooninnctum cum frg. 315, 
assenBum nanctua est Sohneideti, qui ceteta ludibundus aio 
explcTit : 

i(Plt nokvnQOniXoto lat^ ivS^^QOust Ntiisii}s 
Tov oi ■ KQOJtoTttaiijv [Saxe Ttots Wafta&T] 
notfiioi,] 



pfsesto mibi aon fuisae. qoae inde adfero aut 
IX Dotis AnthologiKe editioni DidoUuiM adiectis. 
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at omnino fas erat dubitare, num revera esset Callimachi. le- 
movet dubitationem, yeram reddit coniectaram Statius 575 sqq.: 

namque ut passa deum Nemeaei ad fluminis undam, 

bis quinos plena cum fronte resumeret orbes 

Cynthia, sidereum Latonae feta nepotem 

edidit. 
iam casu accidisse non dixerim, ut Strato, impiger Callimaolu 
aemulator (cf. Dilthey Anall. Call. p. 6 et adn. 6), forman 
ivSi^Qoiat eadem yersus sede poneret, quanquam diversa no- 
tione praeditam: A. F XEC 197, 3: 

xcrl alavog itQmrog nov in avdr^qotCtv 6Qad'Blg TlfjLiog^^] 
adde Kicand. Ther. 575 sq.: 

licika 6' Sv xal aficcQaKog eVri 
XQai4S(iirisig, nQacly re xal avdi^QOiCi x^oa^Gor. 
Oppian. Hal. IV 318 sq.: 
»a\ vcad^elg tcbq sovreg ineiyofAevoi (pOQeovxai 
GaQyoX Kal d^QcicKOvaiv in* avdrjQO i6i d^aXaCiSrigy 
ubi idem fere significat atque apud Callimachum ^7). — Se< 
haec leyiora. ad Statium redeo. quem cum in paucorum yer 
suum ambitu bis vestigiis Battiadae institisse cognoverimus, ii 
ceteris deflexisse quis credere potest ? iure igitur imitatoren 
ad ordinem elegiae describendum sequemur, modo in via satii 
lubrica caute sequamur. hoc si recte statui, apparet Schneider 
lusum duabus de causis reiciendum esse. primum enim fide 
iussore Statio IN^emeaei ad fluminis undam Psamathe filioluni 



26) si verum vidi, alterum foret ezemplum Aetiorum imitationis apad 
Stratonem. nam frg. 165 a Diltheyo egregie copulatum cum frg. 490, quod 
imitatus est ille, confido fuisse in prooemio celeberrimo, quidquid contra 
dixit ipse Diltheyus. cf. Schneider. Call. II p. 116. 

27) Callimacheis adeonant Nonni versus Dion. X 331 

£v ^afxd^oic naC^ovxe^ iuxpoxaXou icorafjioio. 
XVI 4 hZoiLhtd Tcapa x^^^^^ £uxpoxaXo\i noTafJLOio. 

subministravit Assmus schol. Nonn. p. 15 (progr. Krotoschin 1864). ni- 
mium est, quod dubitanter posuit Naekius op. I p. 250 ex frg. 1 7 sibi 
sumpsisse Nonnum adlocutionem q^CXe xoOpe frequentatam in libro XI. 
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peperit, non nutriendnm tradidit paatoribus. deinde ne pn- 
storibas qnidem, sed uni 

montiTago pecoiis custodi mandat alendom. 
adnotaTit Laotantius Flacidus: ^custodij huius iu Mstotia He- 
leni nomeu iDTenitur.' Baithius Hellanici nomen restitui iua- 
it adaentiente Welekero (kl. schiift. I 15. adu, 16.). sed nulla, 
audiE, mutatione opUB est. dicit enim scholiasta, iuTS- 
ae in historia fabulari paatorem istum audisse Heleuum. 
ac forsitan idem nomen iiierit apud Callimaohum. qaod nt 
certa ratione demonstiaie sane uequeo, ita uni tajitum pastori 
caiam infantis delegasse sammum poetam qaoyis pignoie apo- 
ponderim **). 

At Tero fuuditus ut ereitam lusum Sohneiderianum , ue 
oouiunotio quidem feagmenti an. 110 cum frg. 315 ab Ileokero 
facta ataxe poteat. nam Teiba xov ai Kgo-rai!tidSi)v longe alio 
nexu legebantur teste OTidio Ib. 478: 

quique Crotopiaden diripueie Liuum*^). 
lam placet gradum sistere atque repeteie, quid de cuibu 
elegiae luciati simus. de exoidio niiul constat. ut igitur pei- 
petnam nanationis telam texamus, iuTabit praeter Statium ad- 
ponere rerum relationem apud Fausaniam, quam Callimacheam 
esse postea ostendam. apud Statium Apollo draconem Delphis 
oooidit: 

nora deinde piacula oaedi 
perquiiens nOBtri tecta hant opulenta Ciotopi 
attjgit. hnio primis et pubem ineuntibua anuis 
mira decoie pios serrabat nata penates, 

ia nunqoam 
iasaet amoiem ! 
intGrcedente KieaaliDgio codi- 



iutemeiata toris. felix, si Deli 
fturta neo occultum Fhoebo 



!B) haec iam scripta fuere, cum benigne ii 
s Houscenses (de quibus cf. Woelfniui disserlsUanem io Philol. XXIV. 
156 sqq.) insptcere licuit, quorum uterque Bihibet; ,huic in hiatoria Ha- 
nuB nomen inyenitur.' canfinnatur igitur qaod snpra posui. hinc cor- 
;as verba acholiastae. 

S9) hoc i>m Welckems videtnr intelleiisse 1. 1. p. 16> sdn. 19. 
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Fausan. I 43, 7. ^Em KQOxmnov kiyovow iv "AQyei ^aai- 
iBvovrog Wafid&riv ti}v KqozoiTeov r&uiv TKiciStt i| 'AnokXcavogf 
iiofiivriv 8i laxvqmg rov Tcar^o^ 8ei(iari rov nal8a iK^slvai, xal 
Tov nsv SuKp^BiQOVQiv inirvxovrEg int r^g nolfivfig Kvvsg rijg 
KQorcinov, IdnoJJicav 8e ^AjQYsioig ig riqy nohv ns(insi JJoiv^v. 
monet me Wilamowitzlus Orotopum Callimacheam, ut pateat ex 
Statio, mstioum fdisse, hunp Tero cum rege Crotopo inoonside- 
rate coufoBum esse a Pausania Argiyorum regum dvuYQag>ijg 
mpmore (Eijiseb. chron. yoL I p. 179 Sch.). et insulse huic ca-* 
Ujes pastoricios tribuit bonus sophista, quos, etsi de rege 
loquitur» ex auctore sujo tra^stulit de rerum nexu admodum 
securus. cum his consentit Conon narr. 19. (Mjthogr. 6ra»c. 
West, p. 131.) pauca explicatius narrans: 'Slg Wa^w&ti iq Kqo* 
rciTpov i^ 'Anil^mvog %v£i »al rsxovaa y insi rov narijQa i8s- 
Sqlnsi, iKvl^srai^ Aivov ovofidaaaa xal 6 SB^dinsyog noifAtiv cSg 
iSiov avsrQStps xai nors ot rijg noifWfjg xvvsg Siianaaav avrov. — 
picturae lineamenta cum satis distincta sint, colores ipsos, quos 
paucos superesse dolemus, sine negotio licet inferre. itaque 
haud multum ab initio afioit fragmeaitumy quod iam nobis est 
primum 
I Tii%t noXvKQoxdXoto nuQ dvSi^QOtai Nsfisifjg 

tum describebatur metus puellae, cura infantis pastori Heleno 
mandata. indigna Phoebi nato cura: 
II uQvsg To», g>iliB kovqb^ awi^iKBgy aQvsg iratQOi 

SaK^Vf iviav^fiol 8^ avXuit km ^ordvai, 
Poeta Eomanus cum pergat; sed fata nec iHum 
concessere larem; yiridi nam caespite t^rrae 
proiectum temere et patulo caeluni ore trahentem 
dira canum rabies morsu depasta croento 
disicit 
obscurayit artem Battiadae. persecutus enim est ille apostro- 
phen elegantisBimam) ut docet frg. 315: 
III xov ai KQorcnnidSriv. 

lam deficiente fragmento Statii versus adferam: 
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hic yero attonitas ut nantius aures 
matris adit, polsi ex animo genitorque pudorque 
et inetus. ipsa ultro saevis plangoribus amens 
tecta replet yacunmque ferens yelamine pectus 
occurrit confessa patri: neo mbtus et atro 
imperat (infandum!) cupientem occumbere leto. 
consimiliter Conon: iq 6s vmQna&ificKSu KaTig>iaoQog yivtxm xm 
7U$r^l nal SiMa^Bi avx^ ^avajov mnoQvtvc&ai %ai naxai^fBvdS' 
o^ai ttVTijy ^AnoUkQnvog olti^als, 

^ero memor thalami maestae solaoia mortis 'Phoebus poe- 
nas xepetit a sontibus. quem consentaneum est inprimis de 
patare crudeli supplicium sumpsisse. hoc unus sed idoneus auc- 
tor refert Ovidius Ib. 571 sq: 

Utque patrem Psamathes, condat te Phoebos in ima 
. Tartara, quod natae fscerat iUe soae. 
Beinde propter Lini infantis necem infantibus Argiyis 
monstrum quoddam mortiferum immisit. certatim testantur 
Statius: 

monstrum infandis Acheronte sub imo 
conceptum Eumenidum thalamis, cui yirginis ora 
pectoraque e. q. s. 
Ovid. Ib. 673 sq. 

Inque tuos ea pestis eat| quam dextra Coroebi 

Ticit opem miseris Argolicisque tulit. 
Fausanias: ^AwoXkmv 6i 'Agyiloij; ig rijy TtoUv nifinst 
IIoivi^v, quale fuerit nomen apud poetam Cyrenensem pro 
certo dici non potesti sed fortasse coniectura licet adsequi. 
legimus in £tym. M. p. 249, 7 : daaTtXijxig i} 'Egivvg aakov dao^ 
nXfKia KoQv§6g (Call. fr. 534). quae quomodo scribenda sint, 
posthac dicam. dudum correctum est KoQOifiog, atque agi de 
Coxoebo Foenae, quae hic audit SaGnXiJTig^ interfectore recte 
statuerunt yiri docti. furiam autem significari grammaticus 
docet. hinc nescio an paullulum lucis adfundatur fragmento a- 
despoto 143 ap. Hesych. ad-eaxog^EQivvg* aKlfiQi^, iivovxolov 

2* 



— 20 — 

z$ i^dciaaa&ai. obseryayit Meinekius (in ed. Gall. p. 239) adiee* 
tiya a yerbo dicaaad-ai formata cum aliis poetis Alexandziiui 
tam Callimacho in deliciis fuisse (in Cerer. 48; £rg. 302). hBC 
observatione usus iam Diltheyus de Cjd. p. 86. adn. 1. finuta- 
lum illud Callimacho yindicandum esse coniecit. qoid si ii 
nostra elegia Tersus clausula fuit? ne quis autem trochaiettil 
caesuram in quarto pede reformidet, moneo quae claaBiilai| 
superstiti antecesserint, omnino nos ignorare. atque profeete^ 
summus numerorum artifex sonum intolerabilem aliquo paoii; 
mitigare et elevare potuit. (cf. Naeke Hec. p. 32 sq.) 

Ceterum vix dubitandum est, quin in appellando iIlo| 
monstro yariayerit. neque enim casu, si quid yideo, PausaiuMj 
Tloivri redit apud imitatorem Eomanum y. 627 : 

Saeyior in miseros fatis ultricis ademptae 

Delius insurgit. 
lam yero ad certiora me conyertam. de Poena haee 
comperimus y. 601: 

haec tam dira lues noctumo squalida passu 

inlabi thalamis animasque a stirpe recentes 

abripere altricum gremiis 
egregie concinit Pausanias: xavzriv xovg nalSag ano tcov ftifti' 
qmv q>aa\v aQnaj^Ead^ai^^). consentiunt omnes referendnm hiM 
esse Callimachi frg. 424 ap. Greg. Cor. schol. in Hermog. ap. 
Walz rhett. Graec. yol. YII p. 1133: avTlna naqa rcoi KaXkh 
fia^09 zvqLanZTai, in\ rmv anolkv(iiva)v vrjnloiv 

ixovcpla^fiaav 6h tid^vat. 
gramm. anonym. de barbarismo (post Ammon. ed. Valck. p. 197) 
aTiVQoXoyia, i^zig nsQ\ ro atifiaivontvov afiaQzavezai, zijg il 
xuKiag fiiQog iaz\ xa\ ij aHVQoXoyiaf dg naQa xm KalXiiia%f 
in\ x£v anoXofiivmv VTinioav 

fjLflxiQag i^£Kiv(oaav, iKovq>iaaav di zi^i^vag' 
xovvavxiov yaQ, i^aQvvav anoXiaavzzg za vn avzciv ZQBg>6(Atva 

30) explicnit Welckerus 1. 1. p. 17. 
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de verbis emendandis dissentiunt. varia Tirorum doctorum 
conamina congessit Schneiderus , qui versum, qualis a gram- 
matico isto traditus sit, servandum esse ait, pluralem yerborum 
formam aut de ApoUine et Foena aut de canibus, qui pue- 
rum diripuerinty explicans. utrum magis frigeat nescio. utrum- 
que falsum esse vel Statii loco efficitur, quem hac in re sim- 
pliciora finxisse ipso Callimacho prorsus incredibile est. atque 
yellem paullo aequius iudicasset yir doctus de altero testimo- 
nio, quod etsi clausulam yersus tantum exhibet, consulto pri- 
mo loco * ^ ) posui , quia propius ut arbitror a yeritate abest, 

"^ quam auonymus ille. hunc enim verba iam corrupta interpre- 
tatum esse persuasum habeo adstipulorque Bergkio yersum 

:* optime sic restituenti (Anth. lyr. p. 144.): 

fiririQctg i^saivfoasvy iKOvq^icd^sv 6s rid^fjvai. IV 

De habitu Poenae pauca addam. quem ita desoribit 

f- Statius: 

lateri duo corpora paryum 
dependent et iam unca manus yitalibus haeret 
ferratique ungues tenero sub corde tepescunt. 
sane foeda imago, 'sed caye totam luxurianti aemulatoris in- 

|/ genio attribuas. etenim iam Welckerus 1. 1. p. 17 adn. 21. 

S scite monuit yersum 609 mirum quantum congruere cum car- 

I mine populari neograeco, ubi Charon Poenae partes suscepit. 

t transBcribam Goethii yersionem; 

5 die jungen treibt er yor sich hin, 

z schleppt hinter sich die alten; 

[ die jiingsten aber, sauglinge, 

! in reih gehenkt am sattel. 

sin yero in pictura Fapiniana rhetoricis pigmentis fucata lumen 
deprehendimus natiya quadam simplicitate perspicuum, hoc 
oerte non de suo addidisse poetam sed aliunde mutuatum 



31) uterque ex eodem fonte haasit. post Callimachi versum apud 
utnunque sequitur dx.MpQ\oy(.aiq exemplum ex Aeschylo petitum (Ag. 659 
Ddf.) 
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esse saBpicabimnr. sentis, quo tendat ratiocinatio mea.- m- 
mirum digna yidetur imago Callimachi arte. 
Tandem vindex Argiyis extitit : 

hanit tolit armorum praestans animique Coroebas'') 
seque ultro lectis luvenum, qui robore primi 
famam posthabita faciles extendere yita^ :^ 

obtulit. illa noyos stabat^**^) populata penateB ' 
portarum in biyio ... i; 

obyius huic latus omne yimm stipante corona 
it iuyenis ferrumque ingens sub peetore duro 
condidit e. q. s. 

cf. Oy. Ib. 573 sq. breyissime Pausaniaa: ig o Ko^ifiog k] 
XaQiv 'AQyeloig ipovsvn t^v Iloiviqv. dolendum est, qnod ds- 
ficiunt fragmenta Callimachea, nam £ragmento 534 aptioimi; 
ut puto locum postmodo adsignabo. interim pro pleiia de- 
Bcriptione, quam yersibus elegantissime comprehendisse poeti 
censendus est, ponatur fnastulum tenuissimum ft, 13*. - 

Schol. ad Antb. Pal. YII 154. Elg Koqoi^ov, ov /lAlfiy^ 
V tai KttkklfAoxog hr a ahioav, 
Hac igitur peste liberati sunt Argiyi, sed mox 
saieyior in miseros fatis ultiicis ademptae 
Delius insurgit, summaque biyerticis umbra 
Pamasi resideHrs arcu crudelis iniquo 
pestifera arma iacit camposque et celsa Cjdopum 
tecta superiecto nebolarum incendit amictu. 
labuntur dulces animae, Mors fila sororum 
ense metit captamque tenens fert manibus urbem. 
Pausanias : q>ovBWS«g ^i, oi yccQ> ivist apicg dBvxiQa imnt- 
aovaa vo€og XoifMi^gf KoQOt^og eHmv ^A^cv ig deJnpovg vtpi^m 
Sixag tqS '^ecS Toi/ (pivov t^g Iloiviig, Quis non statim nLemine* 



32) Vergilii versum (Aen. 11 407) 

noa tulit hanc speciem fariata mente Coroebus 
suum fecisse dudum animadverterunt Statii editores. 

33) ibat libri. corr. Eoch. 
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rit Apollinis fdnestiiHi Aotfcoi/ per exercitum spargentis, qualis 
est apud Homeram A 43 sqq. ? talem vero repraesentatum 
esse etiam a Callimacho ut statuamus, suadet ipsa rerum na- 
tura. etenim Poena occisa consentaneum est deum ultricis 
vices in se suscepisse atque graviore pestilentia cives affecisse. 
Statium cum lego^ Battiaden audire mihi yideor praeclarissi- 
mum Homeri exemplar sua arte superare studentem. huc 
spectat fr. 276: 

ipevSofHBvoi ^Te^iJv (prnii^o^Lev VI 

^ quod de voeG) Xoifiixy dictum esse fidem facit schoL Apollon. 

^ I 1019, Lino yerissime adscripsit Schneiderus. poetatus igi- 

: iur fere «st Callimachus sparsisse deum pestiferas sagittas, ho- 
mines percussos statim taetro morho ftiisse correptos, quem 

. •^^dem' sacrum iaiso soleremus vocare. 

At yero iana. non infantes interemity 

ukX dvsl fiQ€(pimv noXioVy viov, filipcva, {Ueaov YI^ 

\ (fr. 473) neque pepercit 

■j*. .' : ovd' -^ow iiii xxBvog Soxov K^H^ai (fr. 3^8) VIII 

his enim fragmentis Schneiderus partim praeeunte Heckero 
sagaciter hune locum attribuit. obversabatur egregia gradatio, 
ni plane fallor, Nonno, cum Melampum de Baccho loquentem 

i faceret Dion. XLYII. 724 sq.: 

\ fif) lista vrjma tiHva %€ti rj^viJQag oXiouy, 

1 - fii} tsnicDV fiSTci jtoTfAOV aTioiiTeivBti YwalKag* 

I alterum frustulum de feminiB pnberifeus recte interpretatu. 

f est Schneiderus, cuius vide adnotationem. de priore dissentio. 
vocem viov, quam scilicet de iuvene accipiebant, ferendam 
no» esse dudum intellexerunt viri docti. patrocinari ausus 
«st Sohneiderus interpretatione plane diversa: pro infantibus 
vioissim senem iuvenem mediaeque aetatis virum Xoifim inter- 
emptos unum et alterum in rogo coacervari coacti sunt. 
derivavit igitur a verbo visiv, at puto qui mente non prae- 
occupata versiculum legerit, eum sponte viov de iuvene esse 
accepturum. deinde cum in frg. 308, quod certe non multum 
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afnit a frg. 473, Apollinem yel in mulieres Baeyientem intel- 
legi debere ipse oonoesserit Sohneiderus, non yideoy quidni 
idem intellegendus sit hoo loco. ergo mittamas explioationem 
istam nimis artificiosam. puto veisum apud grammatioos qoi 
afferunt sic soriptum fiiisse: 

viov 
aAA' dvxl PQStpiav tioXiov v^w sHQSva fiiaaov» 
viov supra yocem rariorem siQSva ab interprete exaratum cum 
in textum irrepsisset, yerbum antecedens extrosit. fortasM 
Callimachus soripsit: 

aAA' avzl PQScpiav TcoXidv xTtti/ev^ siQSvaf iiiccoVy 
nisi quid exquisitius lateat^^). 
Pergit Statius: 

quaerentiy quae causa, duci, quis ab aethere laeytts 

ignis et in totum regnaret Sirius annumi 

idem auctor Paean rursus iubet ire cruento 

inferias monstro iuvenes, qui caede potiti. 

accepto oraoulo statim Coroebus comitante, ut par est, ioYO* 

num caterya, etiamsi hoc addere omisit poeta, Delphos pnh 

fectus Apollinem plaeare studuit. cf. Fausaniam, cuius yerba 

supra attuli. fragmenta, quae huc referam, habeo dao, unam 

incertum : 

IX ^xofccv oi KTslvavtsgf anoxQsns Xoiyov^ "AitokXov 

(£r. an. 383). siquidem reyera est Callimachi, aptiori loco yix 
inserueris. mox interlocutor orationem ad semet ipsum po- 
tuit deflectere hoc modo: ego yero sum 
X [oj xai/Giv SaGTtkiixa KoQOi^og 

fr. 534 ap. EtyoL M. 249, 7 : JaaTtX^^rig ij ^EQivvg • uttliv 
daankrjta KoQoi^og. recepi facillimam Heckeri emendatioDem 

34) traditam scripturam qui tenet Wilamowitzias conferre me iossit .] 
Fresenii libellum de X^^eci»» Aristophanearum et Sueton. exc. Byz. p. 97| 
ubi inter diversarum aetatum appellationes enumerantur avi^p v^oc, elta 
drfip [kiao^- sed vereor, ut ille avi^p v^o^ in hunc locum quadret: nura 
saltem foret coniunctio. contra aptissime commemorantur infantes MOflltj 
adulescentes (cf. Plut. Lyc. 17) viri, , , ^^ j 



:.d:> 
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(comm. crit. de Anth. I p. 204), Schneideri enim KaXlXitf^axog] 
d, K, merito improbayit Diltheyus de Cyd. p. 29. adn. 1, etsi 
corruptelam aliter expediendam esse sibi videtur perBuasisse. 
conferas Stat. v. 645 sq. 

ego sum, qui caede subegi, 
Phoebe, tuum mortale nefas. 
cetera quae declamantem facit virum plena contumaciae inau- 
ditae, rhetorem sapiunt atque procul habenda sunt. et om- 
nino deserendus est comes noster in yia admodum incerta 
acceptissimus , cum post Goroebi preces opprobriis indecoris 
mixtas haec tantum addat: 

sors aequa merentes 
respicit. ardentem tenuit reyerentia caedis 
Letoiden, tristemque yiro summissus honorem 
largitur vitae^ . . . at tu stupefacti a limine Phoebi 
exoratus abis. 
lusto citius ad finem tetendit, itaque factum est, ut haud pauca 
Callimachea praetermiserit. sed felici casu ex Pausania hiatus 
; narrationis expleri potest: ig (liv di} x6 "Aqyog ava(Sxqiq>Hv 
\ ov% iXa KoQOi^ov fj Ilvd-ta , xqinoSa 81 iqi^^vov q)iQSiv ini- 
[ Xsvsv iit xov tsQoVy xal Svd^a Sv ixniari ot (piQovxi 6 xQinovg, 
ivxavd^a ^Ano^mvog olxoSofitiaai vaov xal avxov olxijoai» xcrl 
xQinovg xaTcif to OQog xiqv FsQaviav dnoXiad^dv Ikad^sv avxov 
htnscmv * xoi TQinoSionovg xoifiriv ivtavd^a olnicai, haec enim 
eztitisse in Lino confirmatur fragmento 4 ap. Steph. Byz. s. v. 
TQinoSiaTiog* . . . xoifiri xijg MsyaQidog . . Kalkinaxog d' iv XI 
alxlmv [a recte suppletur] noXiv avxi^v slvai tpni^i. eodem 
probabiliter refert Schneiderus fr. 14. ^AQaxvalov^ oQog "Aq- 
yovg* KakUfiaxog alxioav nQ€ix&. 

Pausaniae narrationem cum usque ad finem persecuti 
simos, nemini opinor dubium erit, quin hausta sit ex Calli- 
macho. num ipsum legerit, altioris est indaginis ^^). sed 

85) 1. VIII 28, 6 sqq. fabulam de Diana 'ATcaYXOH-^VT} narraturus 
incipit Condyleatidem prias audisse, fiCTOVOfAaadiijvat Hil (kX OLlxLcf. vqyt 
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legit epigramma tumnlo Coroebi inBOriptam : KoQot§m Si kn 
rcitpog iv xy MByotqiw ayo^a' yiyqanvai Sh ik^yzla xa hi 
Wttfia^riv xol ra ig avzov iypvxa Kiqoi^oVy xol #iy %ak bA- 
^fAci iari TO) raq>m KoQOi^og q)ovsvnv rf^v IZbMnjv. illiid \ 
adhuc extat incerti auctoris A. F. YII 154: 

Koivov iyto Msya^Bv^t xai 'Iva%i6ai>6tv S^^fia 

Idqvfiai Wafid^g STiSixov ovXoiiivfig' 
Blfil Sh Ki^Q rvft^ovxog' 6 Sh xriivag fie Kiqoifio^* 
' %ilrai d' flod' wi ifiioig noael Sia rQtnoSw 
/isXg>)g yaQ fpa^a roS' i^ianMv^ Sg>qa yBvoipLop 
rag nBivov vvfiq>ag a^fia xal taro^ti^^), 
apparet versus ab homine carmims Callimachei memore inepte 

I 

esse edolatos. hoc perspezerunt yiri docti. sed inoredibile 
est fuisse qui ipsos illos a Fausania idao legi potuisse xkegarent, 
quia hoc mionumento lapideo in tota Graecia nollam antiquiiu 
vidisse se asseyerasset ! scilicet Crotopi aettfte ex Argiyoram 
regum anagraphe sibi nota illud exsculptum esse patayit. ia 
capite sequente statim describit Orsippi sepulorrinL. qaod Ab ; 
hoc yiro retulit, itidem ex epigrammate quodam haosit eoqAe ^ 
male intellecto. hoc quoque seryatum est, repertam in vA 
Megarensi (843 Eaib.) indicayit mihi Wilamowitziiu. 

Ordinem elegiae pro yirili parte instaurayimos. iam yeiO 
restat quaestio sane grayissimay ad quodnam aVtgov explaiiah- 
dum conscripta sit. hoc etsi totum in coniectora positam^Ml^ 



^eov (paai ToiauTT). causam Callimachus exposuerat teste Clemente Alexaa- 
drino Protrept. p. 32 Pott. "'Apxefxiv 'ApxdciJec 'A"rcotYxoM^T)v xocXoU|«^ 
icpoaTp^novTOu , (Sc 9Y)0i KaXXCfiax^^ ^^ a^T^otg (fr. 3) xa\ KovdbXCcig h 
MT^^ufxvif) iT^pa TeT((JLiQTai ''ApTefxi^. persuasit mihi Wilamowitzins u|;i)- ; 
mentum elegiae Callimacheae servasse Pausaniam, id quod subodoratBl 
esse yidetur Bauchius p. 72. Schneiderus errat. 

36) sano iudicio Heynius hanc scripturam a Snida servatam prob»' 
vit. cod. Pal. loTopCinc, quod norissimis editoribus placnisse non possmD 
non mirari. — non sine gaudio leges Pausaniae ezordinm iaxi ^k Mc- 
Yapeuai xal Kopoipou Ta^o?- Ta ^l £?auT6v fTn} jcoi vdt ofjiw^ ^vxaTOMi 
''A p Y e ( (0 V ftVTav^a dtjXcoao), sciiicet ex primis tituli Torsibns desiiniptna. 
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satis certa ratiooinatione recuperatum iri confido. spero au^ 
tem, siquidem carmen Linum iure iDscripsimus, fore, ut unua- 
quisque persentisoat, iustos infanti honores iam deesse. manes 
imeruli necati aliquo pacto deleniendi erant, id quod additum 
fuisse a poeta expectamus. neque ea spes fallit. Statius enim 
initio narrationis auae Adrastum generos futuros adloquentem 
facit in hunc modum v. 556 sq.: 

foirsitany o iuyenesy quae sint ea saora quibusque 
praecipuum causis Fhoebi obtestemur honorem^ 
rex aity exquirant animi. non inseia suasit 
religio, magnis exercita cladibus olim 
plebs Argiya litant; animos adyertite, pandam. 
idem dausit narrationem his yerbia: 

inde haec stata sacra quotannis 

solemnes recolunt epulae, Phoebeaque plaoat 

templa noyatus honos. 

Quamyis quod diserte dicendum fizit signifioare maluerit, 

discimus tamen dies quosdam festos in honorem Phoebi ab 

Axgiyis agi, quorum originem a Lini fato repetebant. plu- 

ra addiscemus ex Conone, qui post yerba supra a me trans- 

scripta ita pergit: 'AndXkov 8h roo r^g iQmfiivrig q>6vfp xoXfa^tig 

itotfccS xoAa^ct xovg ^Aqyslovg. xcrl xQmfiivoig vnhQ aTtaXXay^g 

Wafii^v ttvilXs nal Aivov iXaCTcea^ai. ol dh za %i aXka Ixi- 

^r^Cav avvovg xcvl yvvaia afia noqaig hcBfinov d^^fivilv Alvov 

at Sh ^Qilvovg avxi^oUaig fiiyvvaai xag xs insivcDV nal xdg 

Cq^sxiqag dvinkaiov xvxag. xal otfToos t^v inTCQsni^g 6 inl Aivco 

^Q^ogf oog dn iKsivtav 7ia\ xolg Insna noirixaig navxog ndd-ovg 

vtaQSV^i^fl Aivog aSsxai, fitjvd xs mvofiaaav ^AqvsioVy oxi aQ- 

vaci Aivog avvavsxqdqyifi' xal ^vciav ayovai %a\ ioQXi^v aQvida, 

xxsivovxsg iv insivri xy rifiSQa [xal] xvvdiv ooovg av svQoaiSi^^). 



37) Cononem alteram fabellae formam exhibere in fine ipse indicat, 
cum Crotopnm secundum oraculum Argis relictis Tripodiscum condidisse 
tradat : xa\ ou5' ouTCd^ (pompa sc. et cantilenis mulierum) ^Xco^a to xaxdv^ 
CittC £poT0»TCOC xora XR^f^^^ ^^^^ ^^ "^py^^t ^^^ xT(aa; icoXiv ^v t^ 
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cf. Ael. de nat. an. XII 34: UyBi dl 6 KkiaQxog 6 Ix tov 
nsQiTtarov fAovovg nskoTcowriolav ^A^yslovg ofpiv fti} a^oxiei- 
vziv iv 6s Tctlg i^fiiQaig, ag xakovCiv *AQvritSag^ ot avroi, 
iav xvoDV ig ti}v ayoQav naQaPaXri, avaiQOvCiv avrov. hino 
lo^Tf} Kwofpovxig audit Athenaeo III p. 99®'^). 

Glarior iam lox affimditar Statii yersibus, unde exorsi sumus. 
nam Linum una cum patre Apolline illis diebus cultam fuisse 
consentaneum est, neque quidquam impedit, quominus pompam 
mulierum cantum solemnem canentium moremque canom in- . 
terfioiend arum commemorata esse sumamus^®). boc si recte 
statui, apertum est to aXxiov quale fuerit: originem mensis 
^Aqvsiov explicuit poeta, unde initium fecit elegiae Meiussore 
Statio. quod facile consociari potest cum eis quae in fine 
legebantur, conditum dico Tripodiscum. etenim postquam Co- 
roebi res absolyit, sic fere Callimachum desiisse mihi fingo: 
Argiyi autem inde ab eo tempore Apollinem Linumque certis ] 
quibusdam diebus placare solent e. q. s. ^ ^). 

MeYotp{$i xa\ Tp»iod(axiov iicixaX^aac xaTcoxiQaev. parum enim inyamnr 
Welckeri coniectura Coroebum loco Crotopi substitnentis. nam de Coroebo 
plane nihil refert scriptor. hinc erroris coarguuntur et Bauchius et Schnd- 
derus illum e Callimacho solo hausisse opinati. ceterum aegre ferendnm 
est ipsum Cononem praesto iam non esse, sed Photium excerptorem. hjub 
haud pauca iure mihi videor revocasse ad Callimachum. cf. yersain initio 
huius disputationis laudatum: 

apve; Toi, 9(Xe xoupe, auviJXtxeC) Spvec £Taipoi 
faxov 
cum Cononis verbis: jiT^^a Te (Jvofxaaav 'Apvetov, oTiapvdai A(vog 
auvaveTpa^T), quae aetion continere statim docebo. — xa\ ante xv- 
V(ov del. 

38) his de rebus egregie disputavit Welckerus 1. 1. p. 15 sqq. — con- 
similes dies festi apud Romanos exoriente caniculo agebantur. — mensis 
'Apveioc ^ Kapve((p non diversus fuisse videtur. 

39) cf. Aristid. Eleusin. (or. 19) t. I p. 421 Ddf. a 81 vuv o*pav te 
xa\ u(xverv o 5a((i(ov iiap^$(oxe, tCc SpiQvo? 'ApYefo?, TCvec ACyutct£«v 
T^ ^puytSv (j)8o\ aufJLfJieTptioovTai ; de quo vide sis Welckerum 1. 1. p. 16. n. 
19. Wilamowitzius quidem ez Aesch. Choeph. 423 Ddf. scribere vult tC; 
SpTfJvos ''A p l c • • • 

40) ante Callimachum Lini fabellam forsitan tetigerit Clearchus; cf. 
Aelian. 1. s. 1. praeterea bis tantum ni fallor occurrit. schol. A D. Hom. 
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2. De CallimacM Phyllide. 

Fulcram de Phyllide fahellam in Aetiis fusius narratam 
fuisse dudum coniecerunt Eauchius p. 70, Diltheyus de Cyd. 
p. 80, quorum hic quid sibi visum paucis indicavit, ille Hy- 
gini fab. 59 dubitanter adhibuit. contradixit Schneiderus 
Phyllidis memoriam obiter tantum iniectam esse arbitratus, 
quae scilicet suo Aetiorum modulo omnino non conveniret (Call. 
II p. 660). egregie errasse virum doctum perspexi, cum inqui- 
renti in varia fabulae testimonia occurrissent Procopii Gazetici 
epistulae 18 et 86, quarum haec argumentum elegiae Calli- 
macheae statim mihi visa est servasse. postmodo hanc glo- 
riolam Bohdio concedendam esse vidi. is enim in libro, quem 
inscripsit ^der griechische roman und seine vorlaufer* p. 473. 
adn. 2. (cll. p. 37. adn. 3. p. 129.) ea de re breviter monuit. at 
desiderabatur adhuc, qui cunctis testibus diligenter examina- 
tis historiam venustissimam accurate pertractaret. cuius partes 
summo cum gaudio suscepisse me pro£teor. 

Ordiamur a Procopii epistula 18. Stephano amico enun- 
tiat valde se succensere, quod amantem aspemaretur. si 
Alexandriam, Musarum sedem, etiamnum inhabitaret, TJlixem 
imitaretur Ithacae nusquam immemorem. tum pergit: xai 



S 670 XCvov ^ U7C0 xaXov aetdev] avtl tou tt^v IkX Atvcj) Tcp *Atco'XX(i)vo5 
Tcaij^l cpdT^v ovTt viQTi((j) xal VTCO x\>v(ov 7iotfievtx(3v 6taoTCao!i^vTt TipcjTTjv 
aa!!}eraav. hoc subministravit Wilamowitzius. altera mentio extat apud 
Photium s. v. A(vov . . . ^ye^vovTo dl Tpet^ T^pcoec A(vot, [o* fjikv] KaXXi67CT)c 
[xa\ 'AtcoXXcovo;], o' 61 XaXxto'TtiQ? (cod. 'AXxtoTO)?) xal *A7io'XX(ovog, Tp(Toc 
5k ^ttfxaSiQC tij^ KpoTcoicoi» (cod. EpoT(ou) xal 'AtcoXXcovo;. corruptelas 
sanavit Hauptius opusc. III p. 542, pauca uncis inclusa ego supplevi. de 
Crotopi Psamathesque veriloquio adeas Welckerum 1. 1. p. 17. mihi Psa- 
mathe a prima origine videtur fuisse nympha (cf. Hesiod. Theog. 260. 
1004, ubi Phoci mater ez Aeaco fit. Protei uxor est ap. Eur. Hel. 7.). re- 
mansit originis vestigium, quod Nemeaei ad fluminis undam vim dei passa 
est. Psamathen fontem Argivum memorat Plin. H. N. IV 17. — Ceterum 
Schneidems quantum molitus sit, legas, si lihet, 1. 1. p. 62. 
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yaq 0s vvv ini&vfiav iq%<Di'm tfx^fiari xixuyoq)OQOV Ideip ^ ^), %i- 
Xriva T^ ^akixxin xof mqianoit^ xag oXxaSag^ tlixoTt Ttaqivtu 
^sdaofiai, av di fioi doxslg xov Stiaitog ixiivov i^filantlvai juA 
xavxa xolg naial Ka^riyovfitvog, vvfAg>ie ^fifio^omVf aSi- 
Ks iivs\ og ovSh naiSog ^ilsig hi fisfiviia9ai Kokov r$ Svpng 
xa\, slys naQslfjg, ^Sri as Svvafiivov naxi^a xoiUEv. Tezsiciilumi 
quo tantum non integro orationem distinxit ftopfaistay Calli- 
machi esse (fr. 505) animadyertit Rohdius. qnod cam coik' 
stet, certiuB iadicabimue de epistula 86 ad Philippom featrem' 
data: . . . nalxoi its%i^vafiiv ys aov xolg yQafifia^t nal xQSg.xfjw' 
&dXaxxav OQmfisv ov% fjxxov ^ 0vU\g xov /h\fiLoq>mvxa nakitiai 
xov aSiKOv ixslvov xal ivxsqav ov% slSoxa • Sg imiS^ Wfig^bg 
tfv aQximg xai tiv^si xy 0vM8i xov iQcaxa, &%sxo xr^v xiomadg' \ 
xaxaXmciv , i/ fif}v cig fj^si ndUv ilniSa SiSovg. ' mg ff'' ovf ; 
dq>si^ri xal ^%sxo , o fisv sv&vg fisxspki^^ xal xrfv ^vMd^ \ 
ndkiv ovK slSsv^^)' rj Ss nQog xrfv ^dkaxxccv iSdn^p^ Ktt2 xig 
okTidSag riQid^fisiy fiif noxi xig aix^v xov Jrifioqfmvta xop^MnnI^ 
dkkd ydq xo xad^ i^f^dg olfiai Ssivoxsqov 6 f*lv yaQ oi%' Ifdt^^l 
ksv ixi naqslvaij av Si ov fnanqdv dndv iniax&JisiV, : - "i 
KoB aperta. qui semel intextis poetae verMs tecte faW 
lam significavit, eum hic ipsam illam fabulam patet ecc eoden^ 
narraKse. hoc, si opus esset, vel eo confirmaretur , qaod Tcr* 
\nn nakovaa xov aSiKov hislvov manifeste reddit yersnm sibi 
notum. trmomus igitur quasi umbram carminis miro quodami 
c/Mu scrvatam. qua ut vehementer delectatum iri confido simnoi 
poetae admiratorcs, ita deficiente duce, qualem in prima hoiw 
capitiH parte sccuti sumus, cum ne fragmenta quidem snppe- 
tant satis idonea, pauUo pleniorem eius imaginem redinte- 



41) Callimachcis homo insal»us Aristophanis versum (eq. 1831) ad- 
glutinavit monente Kiesslingio. 

42) Rohdius dubitanter proposuit i^deiv cl. Ovidio ep. II, 105: 

utquc tibi excidimus, nullam puto Phyllida nosti. 
sed munitur tradita scriptura versu 99 : 

expectem, qui me nunquam visurus abisti? 
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grare desperamus. damnam ut aliqua ex parte resarciatur, 
teatis circumBpiciendus erit, quem narrationem Callimaoheam 
ante oculos habuisse certa ratione probari lioet. 

Oyidius remed. 591 sqq. multus est de Phyllide deserta. 
e yersibus, quos nunc non transscribam perpetuos — erit enim 
de eis proprius disserendi locus — in censum venit 597 : 

^perflde Demophoon' surdas clamabat ad undas. 
hunq ex CalUmacheo w^q>iB Jiifiotpodov^&iiKt ^ivs expressum 
esee yerissime statuit Bohdius L 1. p. 129. itaque ceteris quo- 
. que pro Callimacheis uti fas erit. denique adhibenda est Ovi- 

- dii. epistnla secunda. quam auctore eodem compositam esse 
cum per se sit simillimum yeri, tum conlato Procopio cer- 

;. twn &et. 

t His igitur i^uxiliis oomparatis cursum narrationis persequi 

- coiUbQr; 

V. 

*] . Demophon Thesei filius rediens e bello Troiano in eam 
I Thraciae regionem, ubi posteris temporibus sita fuit Amphi- 
I potis urbs, procellis delatus est naufragum Phyllis regina 
r hospitio excepity fovit, amavit, coniugio sibi iunxit. ille 
desiderio patriae captus petiit ab ea, ut se dimitteret res 
Buas domi ordinaturum^ die constituta reducem se fore polli- 
citus. sed cum discessisset, oblitus est coniugis amantissimae. 
. Haec quae commodae perspicuitatis causa paucis compre- 
hendiy iam locis praecipue ex epistula Oyidiana petitis dein- 
cepe illustrare iuvat Demophontem paene naufragum ad oram 
S118III navibus appulisse ter subindioat Phyllis, cum scribat 
V. 46 sq.: 

at laceras etiam puppes furiosa refeci, 
ut qua desererer, firma carina foret! 
et 55 sq.: 

nec moveor, quod te iuyi portuque locoque*^): 
debuit haec meriti summa fuisse mei! 



f 



43) inepte Biesias interrogatioms signum post ^locoque' posuit 
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et 107 sq. : 

quae tibi, Demophoon, longis erroribus acto 
Threicios portus hospitiumque dedi. 
eodem spectat Philostr. ep. 28 ... ov yaq tov IlSkona ij 'i» 
nodcifisia i^r/fii/ds ^ivov ovta xal ^aQ^aqov ov& tj EXivrj w 
8i avTtjv naQovza ov8* r^ OvXllg xov ix d^aXaxxrig (ix^avxi 
yel fixovxa suppl. Eayserus.) . . . Callimdcheam, ni plane fallor 
Phyllidem recordatus. sed multo insignior est descriptio spoiw 
profecturi v. 91 sqq.: 

illa meis oculis species abeuntis inhaeret, 
cum premeret portus classis itura meos. 
ausus es amplecti colloque infusus amantis 
oscula per longas iungere pressa moras, 
cumque tuis lacrimis lacrimas confundere nostras, 

quodque foret YeHs aura secunda, queri, 
et mihi discedens suprema dicere voce: 
^Phylli, fac expectes Demophoonta tuum!' 
compares Procop. ep. 86: og imi8i^ vvnq>iog vjv aQxioig m 
fjv^si xy OvkU8i xov lQ<axa^^)y &x^xo xr^v nacxa8a Kotxakinm\ 



44) cf. Ov. V. 33 sq.: 

Promissus socios ubi nunc hymenaeus in annos, 
qui mihi coniugii sponsor et obses erat? — 
39: Per Venerem nimiumque mihi facientia tela. 
a. a. II 353 sq.: Phyllida Demophoon praesens moderatius ussit, 

ezarsit velis acrius illa datis. — 
nescio an aliquid elegantiae Callimacheae retineant iura iuranda qttinquiein 
inde a v. 35 epistulae repetita: 

per mare, quod totiens ventis agitatur et undis, 

per quod saepe ieras, per quod iturus eras, 
perque tuum mihi iurasti, nisi fictus et ille est, 

concita qui ventis aequora mulcet avum, 
per Venerem nimiumque mihi facientia tela, 

altera tela arcus, altera tela faces, 
lunonemque toris quae praesidet alma maritis 
et per taediferae mystica sacra deae. 
potuit per faaec numina iurare reversurum se esse. v. 35 ^totiens* scripai 
pro eo quod libri ezhibent ^totum'. consulto autem neglexi quae de nii- 
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; 7] fifjv €og j^l^t Tcikiv iXTzlSoig SiSovg. adde ep. 94 : 

Sti oiyag; hi xfSv oiTtSQqiiAfiivfav '^(iBlg; oiSi aB TraAatcov iQoi- 

Tcav VTCBLC^k&ev ovSiv; vrikBi^g Cv yi xig xal afislXixog, ivi' 

Xa^i ffcoi Tijv (ivrifjiYiv, (og ovk ini toiavrciig fj(nSv 

■ -. aTC^Qag ikTcldiv^ tiXk' iSciKQveg (lev oifioi nal fioXig 

,-• aniiQX^'^ [y^ai/;«v Se oifioXoyeig fiiKQOv Selv xal tcqIv im^rj' 

vai T^g yrjg] * vvvl Se olx^taL fisv inelvay cmTcag Se fiovov, i/ficuv 

[ 8h Xoyog ovSeig, haec eniin a Procopio, cui mos est, ut quod 

!*' semel commemoravit usque ad taedium repetat, adumbrata esse 

?. e praeclarissimo exemplari crediderim. 

S Sponsum perfidum frustra expectavit puella in mare pro- 

Bpiciens, num navis Attica adyentaret. inlustris haec elegiae 
pars, quam usque ad infima antiquitatis tempora tot aut re- 
Bpexerunt aut imitati sunt scriptores, ut prae ceteris ambitu 
et pulcritudine enituisse sumendum sit. 
Ovid. 121 sqq. : 
maesta tamen scopulos fruticosaque littora calco 

quaque patent oculis aequora lata meis*^). 
sive die laxatur humus seu frigida lucent 
sidera, prospicio, quis freta ventus agat; 
et quaecumque procul venientia lintea vidi, 

protinus illa meos auguror esse deos. 
in freta procurro vix me retinentibus undis, 
mobile qua primas porrigit aequor aquas. 
quo magis accedunt, minus et minus utilis adsto: 
linquor et ancillis excipienda cado. 
egregie iterum consentit Procopius ep. 18: nixffva ty d-aXaTTti 
nal TteQiaaoTca rcig oXKoiSag, einoTe naQOvta ^eaaofiai, ep. 86 : 
%ciiTOi xixriva fiiv yi aov Tolg yQafifiaai xai TCQog rrjv d^aXax- 



'". ptiis iDfaustis Ovidius puellam querentem facit v. 115 sqq. satis trita sen- 

tentiarum conformatione usus. 
K 45) codd. ^quaeque' et ^lata litora'. yernm coniectura inventum legi- 

(' tiir in Aldina. cf. Sedlmayer prolegg. crit. in heroid. Ovid. p. 38. de no- 
i- tione ▼ocabuli utili s v. 129 cf. Merkel praef. ad Ov. met. p. XXXI ed. sec. 

i 
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utv i^fU¥ ofvi tixzov )J (S>vljtlq ... ^ Je Jt^o^ xrpf ^altnxm 
I6i%^vt ^ * ) Tuti xaq 6ixa6ag tiffi^fUi » fiif itoxi xig avx^v xov 
^f^fMtp^vxa xojKi^oiTo. noTia aoxit ep. 103 : iym 6h ndXai m- 
ifi6M^(a Tci; oAxadag iuxi§^fog asl nifog x6 nilXov ysvo^nvog, 
at Si nov xaxaiQOvCi xal dsvxiga xal xqItii xalto 
xcrd' ^^a? SigliYX0v6iv , Jg fiovov iftfay ilnlSs$, 
haec igitar omQia ad Callimachain referre non dubito, dubito 
de ancillis v. 1 30 memoratis, qoas, cnm loco Bemediomm mox 
pleniufl landando aolam Phyllidem pcr silras iyisse legentibns 
incnlcaTerit , facile largiaris imitatori hic amplificanti. Bat^ 
tiade Tero dignissimnm qnod de navigiis appropinqnantibiu 
praebet ProcopinSy eximie meo qnidem iudicio dictom. eo ma- 
gid ipsonun poetae Terbomm snbit desiderinm. at nihil re- 
tinnit sophista praeter nnnm olxaSsg, qnod paene ad£rmaTe- 
rim inde desnmptnm esse. memini apnd recentiores notionem 
indnisse cuiuslibet navis, non solum onerariae, ut est apad 
Tetustiores. e poetis qui proprie dicnntur Alexandrini nnum 
tantum (praeter Leonidam Tarentinum A. P. IX 106) adferre 
licet czemplum Lycophr. Alex. 514 . . nxsQoaxag OTclicaviii 
oXxadag, quod insulsissime dictum foret, nisi propria Yocabufi 
Tis iam fuisset debilitata. noTicii multa praebent cf. e. gr. 
Antiphil. A. P. IX 306. Diod. Tars. VU 235. Dionys. Per. 155. 
Nonn.Dion.Ill41.50. IV 227. 242. XXVI176. 180. XLVH 
30L 305. Mns. 212. Paul. Sil. A. P. V 293 alios*^). cete- 



46) hiDC Ovidias amor. II 18, 22 : 

tcribimiu et lacrimas, Phylli relicta, tnas. 
faaec igitar carmfnis pars ansam ei praebait fingendae epistolae. 

4,7) maxime huc facit Nonn. Dion. XLVU 300 sqq., ubi Ariadna la- 
gens consimiliter nayem prospicit atque Phyllis. illa saepissime Pompcb 
in tabnlis parietariis repraesentata est , hanc repertam iam esse non otf- 
miui, sed spero tandem aliqnando ex inferis reditnram. cetemm silflsfiv 
non praeteream Tfaesea patrem filiom Demophontem tanquam perfidoifBl 
amatorum exeroplar a poetis Bomanis compositos esse (Prop. III Mi 
27 sq. Ov. ft. A. III 467 sqq*). ted inde noli praepropere eondndere di i 
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rum e£. Rohde 1. 1. p. 474. adn, Pliyllidetn in mare proepi- 
cientem paucie aatis vivide ante ocuIob ponit Cometaa Char- 
tulariuB, ut aiunt*»), A. P. V 265: 

Onfutta ^vXlig liteiiifi xuTci nloov, o^xos akriTrjs 

rain£*vo, jdtjfiogiotov 6 ijiv ajiiaios avtjQ • 
vvv Si, fiiti, nidiof niv iyd jta^a 9tva ^ulaOOtjg 
JtfHOipoiov, ai) di nag ^vXkts amaios l^^ivf; 
quodBi puelLam, quam expectabat, PbjUidem vocatara fuisBe 
reote auBpicatuB est BoisBonadius , lepidum verEibuB accedit 
acumen. cetetum notabiUs est iurisiuraudi mentio, de quo 
conumiliter Ovidius laudatus iam ab Anthologiae editoribus 
T. 25 sq. 

Demophoon ventiB et verba et vela dedisti: 
vela queror reditu,. verba carere fide. 
Denique adscribam Ovidii verBus Remed. 391 sqq., ad quos 
Baapios dekgavi : 



ntriiuque puellae rebus egiiise uanm eundemque poetua Grnecum. Diiui- 
rnm CallimaEbiim si quis opinatur nanaase ArladnBfl fsbulun , liberum 
qaidciD ei iudiEiani eslo, sed demonstrari iam non posse concedeiidum eti 
neqne enim feliciler cessit Riesio (Hus. Bb. XXI p. fiOl sqq.) , quem ni 
per Sanlerus (,de Ariadne , qnae et Baccbi et ThFsei fertur coniui' dis 
Vratis!. 1879. ii, fiOsqq.), quamvia firmilar in adnotationa seae addiier 
ScbBeidero acerrimo Biesii adverMtrio, incredibili socordia secutus ei 
eqoidem mihi persuui et Catullnm (e. 64) et Noniium idem Gsrnien 6rae- 
cnm imilandnm sibi prDposuisse, cf. inprimis Cat. t. 160 sqq. cum Nonni 
versibus S90 sqq. Koecblf, iasignem inter atmmque coiisensum Rnima 
TeittC qaidem Koehlerus ,ilber die Dion. des Noan.' p, 89, at de pecnlii 

48) epigraiama, elsi a [abe aetatis ad deleriora TerBentia immuue uoa 
est, tamen a ceteris Cometae tanlum distaC quantum aurum a plumbo. ego 
ab homine Procopii fere aequali Bcriptum esse cepgeo. ceterom de lem- 
pors quando viserit Cometas certi nibil Tidetur constare, (cf, Jacobs. 
c&tEd. poec. Antli. Or. C. XIII p. 874.) — Heleager tepido epigrammate, 
^Dod facili errore iu Hnsua Puerilem delatum est (53), BBTibus mandat 

Ktfa.1 xaTa tiavt iStixt 
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quid, nisi secretae laeserunt Phyllida silvae?*^) 

certa necis causa est: incomitata fuit. 
ibat ut Edono referens trieterica Baccho 

ire solet fusis barbara turba comis, 
et modOy qua poterat, longum spectabat in aequor, 

nunc in harenosa lassa iacebat humo. 
^perfide Demophoon!* surdas clamabat ad undas, 
ruptaque singultu verba loquentis erant. 
Bacchae habitum non de suo addidisse puto Callimachi pedi- 
sequam. cf. Dioscor. A. P. VII 483, 3 sq. : 

xal nBQidLvriCaad^e fiaxQtjs civBXiyfiLaTa x^^'^? 
HxQViiovlfjv aq>Btoi &viddeg cr|Lig>l fCoXiv, 
(Lobeck Aglaoph. p. 289 sqq.). de yerbis ^perfide Demophoofi' 
antea disserui. hic addam in Procopianis (ep. 86) tov jdiifio- 
q>€5vta xaXovCay rov SSmov inelvov xal avtSQav ovz Bliitu 
(quae partim repetuntur ep. 3: axkriQol tivsg vptlg xoel iv- 
tSQav ovn slSotss) etiam ultima sine dubio Oallimacho de- 
beri. cf. Ovid. ep. II 23: 

at tu lentus abes, nec te iurata reducunt 
numina, nec nostro motus amore redick 
sed numeris illa adaptare ego quidem despero. pedetemplim 
iam transgressi sumus ad ipsas Phyllidis querelas, quas post . 
exclamationem istam vvfiq)is Jrnioq^omv, aSiTih ^ivs contiouatas 
fuisse probabilis est suspicio. neque ego refragabor, si qtiis 
ex illis unam alteramve epistulae suae ab Ovidio intextas esite ; 
statuerit, modo supersint, quae apte conferantur. an hoc ar- 
tificio U8U6 est poeta, ut puellam pluscula de Demophontis 
commercio faceret narrantem ? vides magno incommodb nostfo 
haec omnia fluctuare. ne ex Procopio quidem salus peti pot- 



49) antecedit distichon hoc: 

semper habe Pyladen aliquem, qui coret Orestem: 
hic quoque amicitiae non levis usus erit. 
quod in memoriam revocat pulcerrimos Callimachi versus (fr. 67) Cyfip- 
pae summa cum specie veri attributos a Diltheyo. 
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est. is enim, etiamsi naeniam usque ad fastidium decantat 
de spreto amore suo, de silentio amici superbi, de ardentissimo 
nuntii desiderio, fere nuUibi exhibet, quae Callimacho digna 
esse aliqua cum specie Ycri iudicaris ^^). 

In fine lamentationum fortasse fuit fragm. 23: 

oAA' inaxovovg 
ovK iaxBv 
quod iam Dilthejus de Cyd. p. 88 comparayit cum Ov. Remed. 
597 . . , ^surdaB clamabat ad undas^ quanquam hanc 
conTecturam statim abiecit de diis, qui alicui morem non ges- 
sissent, potius dictum esse arbitratus. utut se res habet, certe 
Phyllidem verba magis decent quam Cydippam, cui attribuit 
Sohneiderus Oall. II. p. 104 IV anovovg insuper soribens. mu- 
tatio mihi non probatur, nam grammaticus, qui frustum attulit, 
ipae interpretatus est iTcaxovovrcig, — denique Eauchius p. 71 
euinque secutus Schneiderus huc trahunt frg. anon. 79: 

T^S S* oXotpvQoyiivrig ifiq> iiyyvi XsipeTai alav, 
extat in Etym. M. p. 182, 3, ubi legitur Bi^sxai. emendavit 
Meinekius analL Alex. p. 168. nescio an recte coniecerint. 
mihi quidem, ut libere fatear, non satis placet praesens Xil- 



50) dubitanter propono haec paucula: Proc. ep. 4: xal ou ToaovTOV 

ifi<ppw*t t3 icapdv, oaov al tcu fjiXXovro^ iM^t^ IXutcovv* ^XoYiC6(JLt}v 

■ ydp , OTt ^ &aTTov irjfxac o^xiiiaif) xaTaXiiccov • touto 81 xal yiyo^e, xal 

. ovfApav XvTcer xal aii»poiji(JLai rtS TcpaYptaTi, au $1 ^iXovetxerc iizX fxei- 

(ov tffiCv ^SaiCTeiv tov fpcoTa xal icoppco YS^6fi.evoc (cf* ep. 

18: ixf. icapa T^vNeiXov obeeic; Su ico^oGvTa; uTcepopqc^; t( ToaouTov tbzi 

''iJtot TcadiiSv; d [iJt>t yap oXu x6 ppadoc iizX icX^ov iif(xtv ^SaicTeiv 

T^ V.. IfpiaTa, Xa^i dij xaXcoC) (oc e^C axpov aqpixTai xal oux av fx^ic 

Sxt icpoaSijaetc frt T<p icpaYM-aTt (cl. Ov. a. a. II 364.) . . . aXX' e!Se 

yap Tt( dedSv eu(xeviij( T)(xiv Y^votro xa\ al ^aiTov (Jc iQfx&^ aJ^t^ £v^Y~ 

X 1. agnoscis hezametri clausulam , unde tamen velim ne nimium colli- 

gas. ep. 7 : oaov yap touicI ao\ OKOTcciSvTt t6 icav -)Q(xtv Sroc iaxi x&il^d^v 

. . ..ToO $k d^povc XeCiceTat iQ(xtv Saxpuetv, oTt (xT)$e\c Tcapa aol X^yoc 

Twv ipaaTcSv. cf. ep. 94: frt atYqc?; ?Tt twv a7ceppi(X(x^v(i>v ij^xetc; ou5^ 

,Qt TcaXauSv ^pcoTcov uTcetatJXdev ou$^v ; cf. quae p. 33. de hoc loco dis- 

pntavi. ep. 43. 
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/?6rcYi, pro quo tempus praeteritum expectaverim , si re yera 

de Phyllide agitur. 

Atque hic locum dabimus CoUutho Lycopolitano, qui in 

Kaptu Helenae Paridem praetervehentem faoit Phyllidis se- 

pulcrum V. 212 sqq. ed. Bekk. 

al^tpa 81 SQfiimoio fista ^la Tlayyaloio 
OvlXlSog avxiXXovra (piXrivoQog ?8QaKe Tt;fij5ov, 
xal 8q6(iov ivvEaKVTiXov aXrjfiovog bISb xaA€v4>ov, 
IV-^of 8ia6t£lxov6a mvvQBro OvXXlg «xo/riyv*^*) 
dsivvfiivYi TcaXlvoQaov aTcqfAova ^drjfiotpocDvra, * 

oTtTcotB voati^aBiBv 'Adifjvairig aTto 8rifia)v, 

haec vix aliunde potuit desumere nisi ex carmine Callimacheo 

notissimo. memineris iisdem fere temporibus Marianum schola- 

sticum hymnos epigrammata Hecalen Aetia iambica contrimsse 

paraphrasi, nempe ut perniciei undecumque imminenti eri- 

peret. (Dilthey. de Cyd. p. 102.) 

Sed pergo res Phyllidis narrare. novies ad littus cucur- 

rit^ tunc desperans de reditu mortem sibi conBcivit. 
Ov. Remed. 599 sqq. : 
limes erat tenuis longa subnubilus umbra, 
quo tulit illa suos ad mare saepe pedes. 



51) xiv\jpaTO libri. recepi Lennepii emendationem immerito spretam » 
Bekkero. ceterum suo more etiam hic Nonni locutiones suas fecit d 
Bekkeri adnot crit. sepulcrum Phyllidis praeter Colluthum commemont 
Antipater Sidonius A. P. VU 705 : 

STpufjiovt xa\ fJieYaXci) TCeTCOTtafJL^vov 'EXXtjcmcvTCp 

inp(ov 'H^tov^c $uXX(8o€, 'Afi^tTCoXt, 
Xotna Tot A(SoTC(if)€ BpaupwvCSo? V^vta vtqoO 
(ji(fivet xal TuoTafjLOu TafJL^tfJiaxiQTov uScop. 
TT^v dl TCOT A(Ye(6at€ fxeYotXTQv fptv coc aXtav!lyk( 
Tpuxoc £k afJi-^oT^patc 8^pxofxeIi' tjtiatv. 
quem Gallimachi memorem fuisse vel eo confirmatur, quod de Diana Brai^ Mk 
ronide egit ille fr. 417. hoc si quis nostrae elegiae inserendum esse p** |« 
tat, per me licet inserat. sed nihil inde lucramur. — de yaria epigtts* 
matis scriptura vide adn. ed. Didot. 
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nona terebatur minerae TJa. ^Tiderit!' inquit 

et spectat zouam palliiia facta Suam 
adepicit et tamos, dubitat lefugitque quod audet 

et timet et digitos ad sua coUa refert. 
Sithoni, tuuc certe vellem uod sola fuisses: 
non flesaet positia Phyllida silva comis. 
ep. II 141 sq.: 

coUft quoque, infidis quia se neotenda laoertia 
praebaerunt, laqueis i&plicuisae iuvat 
Bemed. 55 sq. : 

vixisset Fhyllis, si me foret usa magiatro, 
el per quod novies, Baepiua isBet, iter. 
et Ujg. fab. 243. 59. 

Nulla omnioo praeato aunt fragmenta, quae vel coniectura 
huo referre posBis^^). oihilo aeciuB lineas narrationia Calli- 
maoheae Naaonem retinuisae poat ea, quae initio huius diapu- 
tatiouis dizimus, sine ulla temeritate atatuere iicet. prae cete- 
lis memoratione dignutn eat iter Phyllidis noviens repetitum, 
quod piaeter Ovidium oommemonuit CoUathus et fiyginua 
fab. 59. quin etiam, quo nexu legerint isti apnd Callimachum, 
coUigas ex arte amatotia III 37 aq.: 

qoaere, novem cnr una viae dicatur, et audi 
depositis ailvaa PhyUida flesse comia. 
teneene monu nrnov, unde exoraoB eat iUe elegiam''')? et 



62) &iigmei]tum BdespDtoD.63 ap. Suid. a. t. OntflpaE* 
-q' & nGXiSvcnderva ki\ oixixaai \(i%it linsSpiif 
oaootiiv»] — 
De coDlatis OvidlaDU 

et spectat zoDtm pallida facta buud 
adspicit ct r*ma9 . . . 
Callimachenm esee existlmes , Tet«t Suidae ioterpTelatio Sta Tti^ ifcffi 
male omia» a Schneidero, qni Hecalae inseruit. sed cf. Nicaad. Ther. 4S7 
. . . "is&fit uno6|ia£ c)i)iaOL Xtuaotriv. HicRDdri imitat«rem agDOTit Wila- 
mowitxiu9 ad MulJtitci fruEtum reToeSiDa. 

SS) hoc panllo timidin? proDnDtiiiTiC Bohdlns 1. I. p. 174. 
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hoc qnidem pro certo videtur sumi posse. neqae vero minas 
certum si quid video, quaesitam elegantiam, qua arbores 
tamquam oculati facinoris testes lugentes depinguntury redden- 
dam esse poetae Gyrenensi. de quo poetarum Alexandrino- 
rum artiflcio nuno sufficit delegasse ad ea, quae oongesseront 
Diltheyus Cyd. p. 80; Helbigius ^untersuchungen iiber die 
campan. wandmalei^ei' p. 284; Eohdius 1. 1. p. 160 adn. 1. i 
Sed ne morte quidem finita est historia de Fhyllide: e ' 
tumulo enim mortuae emersit arbor amygdalus. 

Auct. Gulicis in arborum variarum enumeratione v. 131 
sqq. : 

posterius cui Demophoon aeterna reliquit 
perfidia lamenta, doli male provida Fhyllis, — 
perfide Demophoon et nunc deflende puellae! 
iterum occurrit illud ^perfide Demophoon' eadem versus sede 
positum, ut apud Callimachum frg. 505. quo minus dubitandnm 
est, quin ab eodem sua mutuatus sit versifex puerilis. exr i 
plicatius rem tradit Hyginus fab. 59 , cuius narrationem ia i 
uno conspectu componam cum Serviana ad Verg. ecl. V 10**); 



Hyginus (p. 60 ed. Schmidt.): 
Demophoon Thesei filius in Thra- 
ciam ad Phyllidem in hospitium dici- 
tur venisse et ab ea esse amatus. 
qui cum in patriam vellet redire, fidem 
ei dedit se ad eam rediturum. qui 
die constituta cum non ve- 
nisset, illa eo die dicitur 
novies ad litus cucurisse, 
quod ex eo'Evveoio$o( grae- 
ce adpellatur. Phyllis autem 
ob desidcrium Dcmophoontis spiri- 
tumemislt. cui parentes cum 
sepulcrum constituissen t, 



Servius : 

Phyllis [Sit(h)onis filia add. \ 
cod. Lemov.] regina Thracam , 
fuit. haec Demophoontem Thesei 
filium, regem Atheniensiam 
redeuntem de Troiano prae- 
1 i o dilexit et in coiugium suum r*- 
gavit. ille ait ante ordinatumm se 
rem suam et sic ad eius nuptias re- 
versurum (rediturum Lem.). pTO* 
fectus itaque cum tardaret, Phyllis 
et amoris impatientia et doloris im- '. 
pulsu, quod se spretam esse ere^ 
debat, laqueo vitam finitit 



54) grato aiiimo profiteor de scriptura loci Serviani summa cum be- 
nevolentia cortiorom mo fecisse Hermannum Hagennm, virum doeti9< 
simum , qui rogatus quinque codicum lectiones meum in usum mihi eom- | 
modavit. — Scrvium solito more exscripserunt Myth. Vat. I 159. II 214. 



J 



ePh;llidiBmor- i 



adTi 



folii 



aaaa ex Qamlns fo1i> gTnece fuUgt 
snnt «dpellata, 



nnde etiam annt ipuik).a dicta a 
PhyUide^ qnse antea TC^TOiXa dicebaD- 

bbris [om, cod. BerneDSiB.] 
Yeri simile est atmmqne ad enndem redire fontem, cui 
iam iuerat duplez Ae mntata Phyllide relatio. Ovidi testi- 
moninm de sno adieoit Serritts nesoio quo errore. novum 
igitur hoc acoedit eia, quae de tranafigurationum colleotione 
per BohoUs Vergiliana dispersa p. 8. adn. 10 disseruimnB idque 
Taldeimemorabile^^), cum Hygini narratio aliquo modo onm 
illa videatur cohaerere. quod cum disquiBitionem longe diligen- 
tiorem flagitet, hoo looo, ne in devia abripiamnr, breTiter 
indioaese sat erit. diindicandnm iam est, ttt telam elegiae 
mnltifariam abmptam ad finem pertezamnB, nter noBtrum in 
osQm adhibendtts ait teHtia. ac prodiTi quidem argumen- 
tandi ratione remoTotur Serrius. etenim diserte dixit Froco- 
piuB de Demophonte t^v ^vlilSa ^akiv ovk sJdtv et o' fifv 
yeiQ v,x rj^cXev hi jia^eivai. ergo restat narratio Hyginiana, 
qnam eo libontius cum Wilamovitzio reTocabis ad Battiaden, 
quod originem appellationiB NoTem Tiamm oommemorare non 
omiait*^). 



BB) ,difl1[inDt' Hicjll, corr, Hnnckeras. 

S6} folift apud Hjginnm de floribas, noa de fronde intelligenda 
snDt. lio Prop. U 3, IS: ,ntqae rosae pnro lncts naCant folia'; sed 
addito genetiro ambiguitns , qaam aegre feres >pnd Hjginoni , tollitnr. 
qiuui Bt>tim Beqnuatur ,cnius ex nomine folia graece ipulLika 
s II n t ftppeltatk' Gdeinasore Serrio cum specteDt ad fVondem, sensn 
urODt baec igitur ex allera fabellae confonDaitione remansisse eiistimo. 

61) qouiqnun a Callimacho aliennm pnto qaod tradit die illa con- 



.•1 
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Et yide mihi, quanta cum arte haec expressa fuerint. 
moribundae Phyllidis in honorem folia decutiunt arbores, grave 
omen rei futurae. e sepulcro nascitur amygdalus certo tem- 
pore ruptum foedus amoris floribus lugens dejQluentibus. nam 
foliorum loco , ut dixi , flores substituendi sunt. eximie hoe 
excogitatum est simulque rei yeritati, quantum spectat ad 
amygdali naturam, optkne convenit. ptimo enim vere huius 
pullulant flores, sed mox subito decidunt nudusque stat tran- 
cus. imaginem habes puellae mature amantis, sed ab ama- 
tore turpiter deceptae, venustissimam. iure igitur exclamavit 
imitator Eomanus: 

perflde Demophoon et nunc deflende puellae^®)! 

Haud scio an elegantia superaverit is qui Battiadae nar- 
rationi novam superstruxit. nimirum aegre tulit poeta, quis- 
quis fuit, delicatus Demophontis animo plane excidisse me- 
moriam coniugis amantissimae. quod suo invento haud mi- 



stituta Phyllidem noviens ad litus cucurrisse. hac in re plus valet testi- 
monium Ovidii Remed. 1. 1. at exaggerare mihi faic videtnr, cum Fhyl- 
lidem faciat scribentem: 

cornua cum lunae pleno semel orbe coissent, 

littoribus nostris ancora pacta tua est. 
luna quater latuit, toto quater orbe recrevit, 

nec vehit Actaeas Sithonis unda rates. 
etiam derivatio nominis qpuXXou a Phyllide grammaticum sapit, non poetani? 
58) codd. ^puellas' aut ^puellam'. recepi facillimam Wilamowitui 
emendationem. cetera tot virorum doctorum coniunctis viribus tandeiD 
correcta sunt. — consimilia de arboribus in tumulo Protesilai tradont 
Philippus A. P. VII 385. Antiphil. ib. 141. ex hoc , ni fallor, Qniflt 
Posth. VII 408 sqq. Plin. H. N. XVI 238. PhUostr. Her. III 1. ex ger- 
manicis quoque fabulis haud pauca comparari possunt. cf. quae attnlH 
lacobus Grimmius ^uber frauennamen aus blumen' (kl. schrift. II p. 379 sq')* 
egregie ille: ^es ist die liebe aus dem leib der sterbenden menschen in 
den saft der pflanzen getreten und treibt nun da auf dieselbe art.' pln^ 
didici ex praeclara Kobersteinii dissertatiene ^iiber die vorstellung r. d. 
fortleben menschlicher seelen in der pflanzenwelt'. (^Weimarer jahrb.' I 
p. 72 sqq.) iure laudata a Mannhardtio ^wald- und feldculte' t. I p. 3.) 4^ 
Phyllidis transformationem cum aliis composuit t. II p. 21 sq. M. librtnn 
indicavit mihi olim Beifferscheidius. 
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nOB Boite ex arboria n&tnra petito mitigare Btadait. loDga 
Tiilelicet temporis intercapedine , ex qao flotee deousBit, re- 
pente Tirescit amygdaluB. itaque BpoaBum redncem amplexum 
esBO fiaxit arborem iam foliis nndam, quae, relnt amantis 
tactnm senBiaaet, Btatim emiBisset primam iirondem. 

lam noa indiget explioatione Fhyllidie nomen adeo per- 
oiebaisBe , nt poeteria amygdalns FhylliB audiiet. cf. Fallad. 
de insit. 61, 97, 149. Geopon. X 24. Plin. N. H. XVI 117: 
^Cremutiua auctor est nnnquam virere arborem, ex qna Phyl- 
lis se Buspenderit.' denique vix mihi videor errare, si Tub- 
cnm illnm, quem Fhyllide eaa noinen haboiase nimis benigne 
oenBoit Oridius ex Pont. IV 16, 20, Callimachi veatigia le- 
gisae dico. hinc factum , nt ab amicia per iocnm Tocare' 
tur Demophoon, si vernm est, quod coniecit EiesBliagins aaall. 
Fropert. p. 1 1 (Q. F. Schoemanno gratul. philos. ord. Oryph. 
1875.). PropertiuB autem OTidiuaqne, ubi fabulae montio- 
Qem feoenint, Callimaclii carmen quin in animo habaerint, 
Demini iam puto dubium erit'^). 

Taadem via longa peraota si aliquantam saltem carminia 
praecIarlBaimi — nam plura aoiri iam nequeunt — haud male 
odumbraaae dicai, laudabor. at nondnm finemdiaputandi &cere 
licet. etiamai enim &iT0lum eBaet quaereie, nndenam poeta 
fabalam acoepiseet, tameii ante eum oelebiatam eaee pro 
certo conetat. testimonia deinoepB eiaminemns. ac primnm 
qaidem moneo natam ease ad explicandam nomen 'Evt>/a 
oSav. locum noTit Eerodotus {VII 114.), idem — ut 
Lobeckii (Aglaoph. p. 291.) Torba mea faciam — ^Phyl- 
lidem regionem oommemoiat, non leginam, cuius cum De- 
mophoate commeroia tam celebrari coepta annt, cum Athe- 
□ienses condendae nrbis Ampbjpolis consiliam aut cepissent 

G9) Persios sat. I 31 epistnlsiD Ovidisniun respexlt. hoc mihi per> 
snasitBirUas (Hns. RheD. XXXnp.396.) Kddo enDdem Teriim vidisse de 
loca Culicis e Callimachi Tatsd eipresso (p. 398, adn. i.), ignotus ei hiit 
ProcopiDa, itaque Taciilat indicium eins de fonte epistnlM. 
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ut ezBeaiti emeaL' ne Tcrissbne iUe. «tq«e nobis T«tus4»- 
mam testu est AeoehiiieB de Ma. leg. e. 31 ^ 9i ed. Sdi«iiia}: 
m^A fAf ovy rif^ l| cf x^S JHf ff Ci; vff yiftrg mta yw mk 
levyilMNr *&»!« edinr s«t jn^ niv S i ftf i i H Mtd^y» «^ jf ec* 
fiag l$f€tm ye^Mpr Ixi t^ fvmntu hafiwf njy X^^ M i» i| > > 
Tovc fuv jj^fums lif» (ae. eonai Fhilippo) nm ^f^, «( 

'fovg* S ^ ^9 tmp mtifttimw oos h toi$ «^2^019 fitk^ois:, «tf 
hp iffiwr ffy&niiiiLivaj tovwv jfRfimf0^i|00|tMct. qam dolmi 
Tooff a^oiotY fiodovc, ne longiis fifiiot» profem noloiaae. ^ 
trimaitiim compennndom est e aeholiasta (pw 289 Sch«): ^ 
tvxqfay ^A^i^imMoi bhmauq xepi toc ^vtrfo sctiovfilvog oioo& 
os loTf Tomg Tif^ O^canf^, if vvy makwfLbn^ Xs^^vHOo^ ^^V 
ifrvxifOttv 61 dia Ta; ^hfUMog o^og» ^ <dfiffU>9iov«a$ i^ 
9^dc« nui «^odoxioOa «vroy lMvi||civ offOTiJUtfOVTO t«^ ii^ 
ovTifv cw&^mag um hnmjus inl rov toiiov fil^vot^ nSg o«| 
ifxf, xoTif^aoaTO Toii? '^^difvoloi^ ToOaoroxi^ «tvx^ooi na^l Toy 
T09S0V. enttmeratis deinde eladibas noyem haeo addit: TfvH 
(DvAXtJa o£ fi^v ^iili^riSa, o{ Sh Kiacav ovofiai^ovoi icoi vty 
nati^ ait^g of filv <E>Uavd^ov, 01 di EiwfQV, oi Si S fl t » . 
Jflfioqnavti Sh ix QvUIiog^AiifpbfoXwnal 'A%a(kavta viov (aor* 
vibv^) ysph&ai. oui snbiimgo testimonium grammatioi inter.il- 
§ci; ^toQinag ap. Bekk. an. p. 251 : ^ '^fi^isroU^ IsiAif^ 'JSm^r 
odoi dia To Tifv QvXXlia Tifv ^lAioig ((PvXloi^ ood. ootr, Eieift- 
lingios) ^vyoT^a ivvauig Hata§Bfi^%ivai ilg ^akaooav imWh 
TCTOiiivriv, fifi nmg vavg ngoaTtisi V^ttixiJ. *AHa(Uitg yip 
Bfioimg vtog 'A&fpmiog Sv in Ti^oto^ Ittovimv ilg t^v natQUit 
^X^Bv tlg B^nvpf xoi J^wta^tig naqa OvX(X)bZ toSi t^^ f^^^ 
^aaiXei, (^vXXiia r^ ovrov l/i/fie ^yatiga i^aod^iloav oili#& 
anoifjprioag ih 6 *Andp.ag 'Ad^fjvaj^i dg ^atrov inavi^imv ov- 
niri vnioTQSilfBv. 
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60] haec graviter corrupta suDt. Amphipolis nomen post y} vOv Xft* 
XoufiievT) utique requiritur. 
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jldmiiAberis oommenium oftUidiasimo oonsilio 9b Atho- 
niensibus fiotom, at Amplupolim, dolem aoilicet i^ patre re- 
ginae piaelegmtamy hire ae legitime tibi Tindioareni eodem 
8peoiat nrbiB eponymns Ampbipolis, filiam quem iaotabant 
Aeamanti oes Fbyllide susoeptam. (o£ Sobneider. Call. I p. 
421). Aeamantem igitnr Aeaobinea oum iUa lem babuiAse 
eignifioaviti perperam is, si audis Tiium dootumi qui sobolio 
illi ezdtato baeo adieoit: Oifaloc mi^ittv] Bvfii^i lutlif^ ^if- 
|i09«v nuVAnifiLngs tomsv ^|ii o yi 5 rft XiYmu do^/Mu n^olnu 
Tttc 'jByvltt odov^ oilvii sdlov|itira^* ovroc ii »u^i Ttfv teto- 
^tuw 'Anafnwxl fpifii do^vct», o« ^i^fio^fliam^ atque oum in 
aobolio anteoedente de Demopbonte relatum sit» quod oiator 
ipse retuiit de Aoamante, oonsentaneum est illud eidom tri« 
buendum esse» qui statim ooatra Aeaobinem pugnat quis ille 
fiDierity oonieotura^ ut mibi Tidetur, baud improbabili adsequi 
boet sonpsit Caeoilius Calaotinus teste Suida ic€^l tiav 
w^ Uto^Unf ij na^ foro^ictv t^^i^lvttv xoisfjito^M^ me- 
ttoria buius iibri plane oblitterata est sed oum praeter nostrum 
looum alii reperiantur in soboliis, ubi n»^ n^ tMi^tmf ora- 
toT peooasse argaitur ^ ^), non nimis temerarium puto ad Gae« 
eiHum bos referre. oeite Tiri baud mediooiitei dooti taii va- 
rias atque ezinde proieus inteimortuas de nomine leginae 
relationes diligenter aduotaie. quas exoerptoris malo bieri- 
tatis studio nuno fere nibil nobis luori piaebere Tebementer 
eane deploramus. at saltem inteUegimus oopiam eztitisse Ta- 
^arum ikbellarum, quam absque boo sobolio ne diTinaremus 
quidem®^)« Oaeoilium Tero, oum Demopbontem looo Aoa- 
xnantis Aesobini dioendum fiLisse aoriter oontenderet, si quis 
aibi persuaserit oonfisum esse auotoritate Callimaobi, qua al- 



61) cf. p. S8S, 3. p. 318. p. 334. ^ 

6S) ^XXT)tc poeUm SApH. legitur inter exomplA nominum in i^ exeun* 

tium apud HerodiAuum p. 84, 24 L. oetera^ si revte memini, alibi non 

reperiuntur. 
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tera fabalae forma obliyioni esset tradita, non negabo equi- 
dem posse rem ita se babere, sed ad Pbyllidem Gallimacheam 
qoidquam inde redundare nego^^). atqui immerito Aescbineiu 
reprebendit. nam haec est talium fabularam natura, ut tem- 
poris progressu personae, quae partes agant, mirifice yarieut 
mutenturque. Acamantem yero nymphae amatorem a prima 
origine fabulae fictum esse heredem regionis, quam ut ob- 
tinerent totiens cum incolis digladiati sunt Athenienses, yel 
eo probabile &i, quod eponymus fuit tribus Acamantidis, 
qui honor non obtigit fratri. cui soilicet maior obtigeraty ut 
succederet Theseo rex Athenarunu et haec fabula sola in- 
notuit saeculo quarto. Demophontem cur induxerint posteri, 
difficile est dictu, quanquam concedo Eiesalingio nomen mpie 
epico dilatatum impense placuisse poetis^^). sed yereor ne 
alia accesserint. at quamyis praeyaleat apud posteros huios 
memoria, illius non prorsus obscurata est. praeter grammfr- 
ticum istum in £ekkeri anecdotis, inyenies apud Lucianum de 
salt. 40 inter personas pantomimo saltandos Acamantem et 
Phyllidem « * *). 

Postremo, cum laetissimos litterarum antiquarum cam- 
pos peragrantes aliquotiens attigerimus Hmen aetatis fy- 
zantinae, pedem proferamufi oportet in hanc horridam in- 
cultamque regionem. restat enim narratio Tzetzae in Lyc. 



63) de parentibus e. gr. quales fueriut apud Callimachum nihil con- 
stat. et sunt alia, quae ut hodie plane obscura silentio premere maloi 
quam nugatoriis vezare ariolationibus. 

64) olim vau inerat nomini. conferre me iussit Kiesslingius Prisciui. 
instit. I 22 (vol. II p. 17. H.) et VI 69 (p. 254.), ubi testatur gramma- 
ticus legisse se epigrammata in tripode vetustissimo Apollinis , qui staret 
in Xerolopho Byzantii sic scripta: 

AHMO^AFON AAPOKOFON. 
64 A) fratres saepius inter se permutantur. cf. quae dixit Wihuoao- 
witzius ^aus Eydathen' Philol. untersuchungen hrg. v. A. KiessUng u. U. 
V. Wilamowitz-Moellendorfr. fasc. I p. 138 adn. idem me monet memora- 
bile esse Homerp (B 844) Thracum ducem audire Acamantem. 
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459 sq. quae initio quidem nihil praebet offensionis. '^O 
^Axcefiag oklyatg vctval nqooiGyzi Sqa^i BiGaXxctig xal iqa zov' 
xov 0vXk\g ij ^vyaxiJQ tov inel ^acikitog xol o natriQ avtriv 
iyyva inl nqoivX t^ ^aciksia, ^Andfiag ds ^ovkoiiBvog ikd^slv 
slg Tt)v natQida nokkd dsri^elg naqd 0vkki6og xol tcov iKeivrig 
Ofiocag dvti6tQe(peiv i^eQ%etai. tum pergit: xol ^ (^vkkig aiitov 
nQonifinei axQi t(ov xakovfiivcav ^Evvia odav^^) xal didoaciv 
ovTcS Tn^oitiov elnovca [bqov elvai trig (iriZQog '^Piag aai ft/) 
dvoiyetv avto, ei /it) otov dnekniay t^v nQog avf^v dvodov, 6 
8e ikd^dv ig KvnQOv ixel xat coKei, xol tov toxtoi; de duA- 
^&ovTO^ XQOvov rj 0vkklg d^dg ^e^iivri xoto 'AKdfiavtog eavtviv 
dvaiQel, 'Andiiag 8h to xtjScuTcov ovot^os g^oVftoTt KQatrid^elg 
aveiGiv inl toi; Innov xol ToiiTov iAovvov dtdntmg dnokkvtai' 
Toi; ydQ Xnnov Gcpakivtog i% tav onicdifav (leQcav natevex&elg 
T09 lovTOv ifiniqyvvzai ^iq^ei,, 

Deest insulsissima historiola teste Eoberto, ut audio, in 
yetustis ad Lycophronem sclioliis. fides igitur summo opere 
imminuitur. nescimus unde peryenerit ad Tzetzem, ac parum opi- 
Dor scire attinet, quis ille fuerit, qui illotis manibus Phyllidem 
attrectarit ^ ^). infimae aetati adscribendum esse homuncionem 
elucet ac scite me monet Kiesslingius, quae in £bie de Acamante 
equite insania agitato leguntur ingenium redolere medii aeyi. 
quo magis subit miratio Eohdio (1. 1. p. 27. adn. 3.) nescio 



65) expectaveris t<5v uaxepov xaXoufi.£v(i)v 'E. o'. initio correxi iTzi 
Tcpotxl Tifi pafftXeCa; codd. tiqv pajiXfiCav. 

66) forsitaD ex Cypriorum historia fabalari absurdum in modam de- 
flexa atque detorta sit. nam in Cyprum errore delatam esse Acamantem 
(aut Demophontem : Plat. Sol. 26.) ferebant. cf. Lycophr. Alex. 44t7. 494. 
Steph. Byz. s. v. XuTpot alios. de Acamante promunturio ToitixTJv loTop{av 
extitisse subindicat Sext. Emp. adv. gramm. I p. 257. plura de erroribus 
Thesidarum coacervavit £. Stiehle Philol. X p. 160 sqq. y cuius confusam de 
Phyllide allucinationem praestat reticere. — cistellam Rheae sacram, quam 
puella sponso discedenti tradit apud Tzetzen, Lobeckius Aglaoph. p. 290. 

•ad solemnia Thracum orgia retulit. — ceterum sero cognovi fere omnia 
de Phyllide testimonia coUecta iam esse a Meursio de reg. Athen. lib. 
m c. 7. 



1 
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quid tragici spirara Yisam esse illam ^ ^). attulit una Luciani 
locum , unde iam Welckerus tragoediam Phyllidem extitisse 
collegit (Trag. p. 1227.). yerum e longa £abularum serie, quam 
exhibet sophistaj etsi haud paucas a tragicis concelebratas 
fiiisse libenter lorgimur, tamen omnes tra^oediamm' indolem 
prae se ferre vix ac ne yix quidem quisquam adfirmabit 
quod yel Eohdius concessit itaque tragicam Phyllidem mis- 
sam faciamus; nam e Tzetzae sordibus ne&s est ezscalpeio 
argumentum. 



67) miror Bohdio nuper assensum esse Hillerum ^Bursian. jahresb.' 
1879 p. 151. 

68) retinui dnalem ex Etymologico multo ezquisitiorem plurali, qncA 
Schneiderus unice verum esse putat. Callimachum sequitur Steph. Bys* 
s. V. ACSufJuz. 

69) non opus est Bentlei coniectura: ^pastorem Branchum, queA 
captus amore pudico' a Schneidero recepta. munitur scriptura in e^t 
princ. tradita a Lactantii Placidi libris Monacensibus 6396 (s. X.) et 
19482 (s. XI— Xn). ad Stat. Theb. Vni 198. 

70) etsi arduum est definire, quid permoverit Callimachum, nt Branchiun 



] 



3. De Callimachi Brancho. j 

Parum compertum habemus de carmine choriambico, quod ; 
Branchus fuit inscriptum. exordium seryayerunt Hephaestio 
p. 67 (ed. sec. Gaisf.) et Etym. M. p. 272, 44. (frg. 36): 
^alfiovsg sivfivoTaxoiy Ooi^s x€ xal Zev, ^iSvnmv ytvaQxa^^). 
plusculum addiscimus ex Terentiano Mauro 1885 sqq.: 
nec non et memini pedibus quater his repetitis 
hymnum Battiaden Phoebo cantasse loyique, 
pastorem Branchum cum captus amore pudico 
fatidicas sortes docuit depromere Paean®*). ; 

unde amatorium quidem fuisse argumentum, sed a puerilis 
Musae lasciyia penitus abhorruisse castum poetam liquido con- 
stat. iam yero cum nihil amplius de carmine ipso memoriae 
traditum sit^^), non inutile, ut arbitror, erit narratiunoalam 



] 
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adferre haud ita tritam, quam duo scriptores ex fonte com- 
muni petitam litteris mandaverunt. 

Lact. Plac. ad Stat. Theb. VUI 198. Conon narr. 3a. 

(ex hoc Myth. Vat. I 81. II 85.) 
Varro divinarum rerum [111] ita 
refert de Brancho: Z>emoclus quidam 
decimus ab Apolline cum in peregri- 
natione pranderet in litore ac deinde 
proficisceretur, oblitus est filium no- 
mine Smicrum. ille pervenit in sal- 
tum Patronia cuiusdam et cum esset 
receptus, coepit cum suis pueris ca- 
pras pascere* 



aliquando prenderunt cygnum et 
illum veste cooperuerunt. dum ipsi 
pugnant uter illum patri munus ofi^er- 
ret , cum essent fatigati certamine, 
reiecta veste mulierem invenerunt, et 
cum fugerent, revocati ab ea moniti 
sunt, ut Patron unice Smicrum dili- 



*i2? AtqVoxXoc AeX<poc yzyt^S. 
TcaiSa ixTipsTCTfi 2fxtxpov ovofxa* xal 
(OC TCXet xaTa XP^^f^o^ ^^^ MtXiQrou 
iim [xe!i>' kayjxoZ xal tov 7cat8a ^v 5 
ifiXtxtqt • xa\ (Jc xaTaXtfi.TCa'vei toutov 
aTCou5Tfi ToO ^xTiXeuffat xat a^yvota 
TptcJxatd^xaTov £x.ovTa ?to<;- xa\ wc 
Tcatc 'Ept^apaou a^TCoXoc xaTa- 
Xajjipavet tov Sjxtxpov a^fxouvTa xal 10 
ayet TCpos tov TCaT^pa- xal o 'Ept- 
i^apaiQC oux fXaTTOv tou Idioyj 7cat$c^ 
|jLa^(dv Tac Tuxac xal t6 yi^oq tou 
2(x(xpov toutov TCeptetrce. 

xal TCepl ToO xuxvou toO auXXir]- 15 
9ij£'vTo; afxq^d) TOt? TCatal xa\ tt); ipi- 
So; xa\ ToO ty}? AeuxoS^a? qpaafxa- 
to^, (0? elTCot Te toC? TCata\ TCpos Mt- 
Xif)a(ous (pavat Ttfxav auTiQv xa\ TCa£- 
8m ttYwva YUfxvtxov TeXefv auTTJ * ''1" 20 



a^iQvat yap auTiQv ttq IfptSt T(3v KaL^m. 

ADNOT. A cod. Monac. 6396. B cod. Monac. 19482. 

1. [III] inserui. egit de Brancho in libro de auguribus. 2. Clus A 
hranchtis B Cius Mythographi. correxi ex Conone. 3. didmus B. 4. plau- 
deret B. 6. ainicrum A simarum B Synichronem Mythographi. correxi ex 
Conone. 15. ponerunt Ba. 19. vestem mulierum B. 20. cumjugerent corr. 
Ba ex effugereni. 21. Patronus unice sinicronem A Patronnunicesmicrho- 
nem B. 



versibus celebraret, a vero tameu non aberrare mihi videor, si causam 
carminis componendi extrinsecus illi statuo venisse Ptolemaeis enim com- 
mercium fuit cum Apolline Didymaeo. discimus hoc ex titulo a Newtonio 
reperto editoque (^A history of discoveries at Halicamassns, Cnidus and 
Branchidae; London 1863. vol. II part. 2. p. 775 sq.'), in quo commemora- 
tur Ptolemaeus filius SeoO v^ou Atovuaou — i. e. Philopatoris, de quo cf. 
Meineke Anall. Alex. p. 343. — qui templum donis instruxerit ac sane 
probabile est iam Philadelphum amicum se praestitisse Branchidis. titu- 
lum mihi sumpsi ex Gelzeri dissertatione ^de Branchidis' Gotting. 1869. 
p. 22. n. 5, nam Newtonii opus inspicere non licuit. 

4 
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Lact. Plac. 
geret puerum. illi quae audierunt Pa- 
troni indicarunt. tunc Patron Smi- 
crum pro suo filio nimio dilexit affectu 
eique suam filiam ducendam locavit 

5 uxorem. illa cum praegnans ex eo es- 
set, yidit in somnis per fauces suas 
introisse solem et exisse per ventrem. 
infans editus ideo Branchus vocatus 
est, quia mater eius per fauces sibi 

10 viderat [solem in] uterum penetrasse. 



Conon 



hic cum iu silvis Apollinem oscu- 
latus fuisset, comprehensus est ab eo 

15 et accepta corona virgaque vaticinari 
coepit et subito nusquam comparuit. 
templum ei factum est, quod Bran- 
chidon nominatur et Apollini pari- 
ter Philesio consecrata sunt templa, 

20 quae ab osculo Branchi sive certa- 
mine puerorum philesia nuncupantur. 



xal (Jc 6 2)jtixpoc tivoc tov 
£v M'.XT)a£otc dv8oS(i>v %^oi- 
ripa YajJLei, xa\ avTY) TCxToyoa opa 
Jvi>tv Tov tfXtov auTfj 8«d tou oto|ME- 
TO^ e2a$uvTa 5td tiq< ycLOx^oq xol 
Tcov aldolm SteSeX^etv xal t)v tj 
opafjia Tor^ (xavTeatv aYado'v. xa\ 
I^Texe xo'pov Bpayxo^^ aicd tou ove(pw 
xaX^aaaa, oTt d iqXto^ avTiQ^ 8td tov 
PpotYXO^ Ste^ifiX^e. 

xal T]v d icati; xdXXtOTOC dil^gti- 
7c<«>v, xal auT^v ^^iXTjaev l^pao^^eU 
'ATcdXXcdv, euptdv 7Cot(i.a(vovTa > €»^ 
^(0(1.0^ 'ATcdXXcdvog 9tX[T)a](ou ?$puTat. 
d bl Bpdyxo? ^l 'AttoXXwvo? ^tcCttvow? 
fjiavTtxfi? Yeyovwc £v AtiJufJiots t^ 
X(i>p(a> ixfiOL* xal fi^XP^ ^^^ XP^^* 
p((i)v *£XXT)vtx(ov, (Jv ifafjiev fjieTd AeX- 
qwus xpdTtOTov ofioXoYetTat to tcSv 
BpaYXtStov. 

1. (ras.) micrhonem Ba (s supra ras. add. Bb). 2. imicronem A. 3. 
tffectu B. 4. atqut A suam om. B dicendam A c^tcOTuZam Ba /!2iiam om. Ba. 
5. pugnam Ba «««t eo; eo B. 9. fadea A. 10. verba sol&nii in snpplevi 
cll. Myth. II 85. I 81. de veriloquio cf. Etym. M. p. 211, 19 sq. ppoV 
X0« X^Y^Tat d Xatfjidc xal qpdpUY?* ocxalppaYXOC TCapdToTq tto- 
Xatot^ Xi-^fzai (idem p. 215, 29 sq.) ad. 13 sq. cf. Long. rV 17: 
Oil^aL^ Ifvefjie BpaYXOC >^^ 'AicdXX(i)v auTov dqptXY^ae. 15. excepta Ba, 
tMticinare A. — Gelsserus p. 2. adn. 3. (et p. 33. adn. 8.) laudat lamb- 
lichum de myst. p. 127 Parth. ; de vaticinandi arte ab ApoUine accepta 
cecinerat Callimachus teste Terentiano. 16. qptXiQaCou scripsi auctore Vsr- 
rone. cf. Plin. N. H. XXXIV 75. Macrob. sat. I 17. 64. Amob. adv. 
gent. I 26. qui insulse tanquam diversos enumerat Didymaeum et Phile- 
sium. 16. apparuit A compar&uit B. 17. eius B est om. B branchia- 
don AB corr. Bode Myth. Vat. vol. II p. 30. 18. apoUvnia/Ueaia pariterB 
fUesia A. 

Yalde dolendum est neatrum plane continua praebere. 
quanquam uno loco Cononis narrationem Yarronianae, nt nnno 
quidem est, iure praeferes. sine dubio enim Leucotheam ^ ^\ 

71) Leucotheam a Rhodiis cultam fuisse (cf. Diod. V 55) recte mo- 
nuit Gelzerus p. 41. praeeunte Soldano. 
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Lolto magis decet quod pueris praeoipientem facit ille, etsi 
ihil praeterea ea de re scimus, quam quod Varro exhibet 
mge aptius antea memoratum. sed turbatam Yarronis nar- 
itionem iam non possumus restituere. contra dignum est 
Lentione quod huie debemus Democlum, Delphum, ut ait Co- 
on, decimum fuisse ab Apolline. Delphos multas commen- 
)8 esse fabellas eo consilio, ut e suo oraculo tamquam pa- 
3nte cetera originem trasisse probarent, inter omnes con- 
bat (of Preller Gr. Myth. 11 p. 182.). atque hinc facile ex- 
licaveris Branchi progeniem a Strabone — fortasse ex Cal- 
isthene rerum ab Alexandro Magno gestarum Bcriptore^^) — 
raditam IX p. 421 : rov dh MaxaiQimg ajtoyovov Bqccyxov 
)aal Tov 7tQo&TaT^6ccvTa Tov hv JiSvfioig isgov, de Patrone 
t Eritharse, quae nomina ambo in fonte, unde et Conon hau- 
it et Yarro, extitisse apparet, non habeo quod addam. sed 
ur hos in uno conspectu composuerim, paucis mihi nunc ex- 



72) cf. frg. 36 Miiller. Gelzer p. 13. nimiae brevitatis studuit Strabo, 
um diceret XIV p. 634: ^vtauSa ^h fjLuSeuerat ta Ttepl Tpv Bpayxov xal 
ov fpcoTa Tou 'ATCoXX<i)vo^. ceterum de Thessalo Brancho apud Lac- 
antium ad Stat. Tbeb. III 478 disputatio legitur aeque docta ac foede 
!orrupta in libris: ^Branchus Tbessalus fuit dilectus Apollini, ut Hyacin- 
bas quem acriter interfectum dolens sepulcro et templo sacravit. illic 
Sranchiades Apollo dicitur, hoc (s c r. hic) f Zoamachon opinione Metrth 
lori periegetici condidit. ab Aethiopia usque in Libyam tria opinata (?) 
«mpla t Triannas (sic A ot Ba triamus Bb) solis in Aethiopiam f f hoc 
>st ter fulgentis. quantum per ceteram terram ardet 1 1 inclinare ultimo 
ibrae quod sagittario clauditur signo. esse Ammonis {amoris A amonis B) 
emplum lovis intra Aethiops Indos. sunt enim et qui (ethiopias. indos 
nim sunt qui A) Pseudoaethiopes vocant ur et Libyas ultimas esse prope 
Uexandriam Branchiadis qui lovem Branchum colunt. potest et haeo deri- 
atio religionnm currere (?) quod Isthmia, quae in honorem Neptuni agun- 
cir, finguntur Melicertia. nam constat Melicertam ab Aethiope rege suscep- 
um, cum (nam cnm A) Boeotia (sic !) cum navigio Isthmos (!) delatus esset. 
^am et Archemoria (anchemoriam codd.) in houorem lovis celebrare volunt. 
redunt quod magnum fuerit lovis incrementum' agnoscis disiecta membra 
•ontinuae explanationis, quam velim sagaciores restituant integram. Metro- 
lorus qui illam conscripsit non diversus videtur esse a Scepsio (Muller 
P^G III 205.). 

A * 
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ponendum est. ac primum quidem yestigium carminis Calli- 
machei remansisse apud illos proclivi quispiam existimayerlt 
coniectura. et yero fateor me quoque in hanc senteDtiam 
declinare, quanquam, ut nunc se res habet, temeritatis in re- 
prehensionem ne incurram, talia modeste proloqui placei 
deinde, si hoc minus tibi probayerim, operae pretium fecisse 
mihi yideor, quod luculentum Varronianae doctrinae specimen 
ex tenebris indignis protvaotum — frustra enim quaeres apud 
Merkelium proll. ad Oyidii fastos p. CXVI — pauUo emen- 
datius exhibendum curayi. nempe mirom est, quantas tuibas 
parayerit yiris doctis. Schonbornius Odofredi Miilleri disci- 
pulus, qui fuse de Cononis Varronisque relationibus dispu- 
tayit (^iiber das wesen ApolloDS u. die yerbreitung ^seinefl 
dienstes^ Berol. 1854. p. 49 — 62), ut deos yere graeeos-CK 
oriente repetere solet, in cormpto illo Olus radicem nemiii- 
cam subodoratus ridioulis illaqueatus est erroribus. neque 
minus peryerse iudicayit de librarii mendo Simeruspio 
Smicrus. Gelzerus (1. 1. p. 2) mirabili sagacitate olorem 
Apollinis ayem 01 i loco restituendum esse cdbi J>ex8izAOt 
nimirum eiusdem esse originis utramque narrationem intelleze- 
runt, nomina diyersa quomodo expedienda essent neadyento. 
qui adnotationem meam legerit, claram atque perspiouam «sie 
corruptelarum originem conoedet^*). 



73) Welckerus .griech. gotterlehre' II p. 382 sq. diversitates omiuflo 
non curasse videtur. at in singulis mirifice erravit. vide sis e. gr. qoM 
p. 383 de philesiis disseruit, id semper agens ut tnrpem amorem maseidtiB 
ea regione oelebratum fhisse demonstraret. et tantum valebat pnuladi- 
cata opinio, ut de Terentiano hanc ferret sententiam p. 38i: ^«n gates 
vorurteil (!) hat auch Terentianus , Apollon habe von keuscher liebe tst' 
grifien den hirten Branchos das wahrsagen gelehrt.' certe fieri non pottitf 
quin castum amorem in obscenum detorserint homines lascivi. of. I^qoiiui. 
dialL deor. 2. Philostr. ep. 5. 8. 67. Clem. Bom. hom. V 15. 



Cap. m. 

Observationes selectae in Ovidii metamorphoses. 



Quot quantaeque difficultates officiant ei qui pauUo in- 
tentiore cura in fontes, undc hauserit metamorphoseon poeta 
ingeniosissimus, inquirat, neminem latere potest. neque enim 
sat multa supersunt antiquitatis monumenta^ quae apte cpn- 
ferre liceat, et ad hoc usque tempus qui ea de re disputavere 
aut parum profecerunt aut nihil. quod inprimis valet de Mell- 
manni dissertatione (^de caussis et auctoribus narrationum de 
mutatis formis ad illustrandum maxime et diiudicandum opus 
metamorphosium Ovidianum' Lips. 1786.) sterili atque exili. 
■nonnulla, ut par erat, passim attulerunt Ovidii editores inde 
ab aetate litterarum renascentium usque ad nostram memo- 
riam, inter quos longe optima dedit M. Hauptius. deindc 
pauca observavit K. Fdrsterus in libro, quem inscripsit: ^der 
raub und die riickkehr der Persephone' p. 80 sqq. '^*). sed 
qui largam materiam eamque impeditissimam penitus exhau- 
riendam sibi proponeret, inventus est adhuc nemo, ita ut nu- 
per Eohdius (1. 1. p. 127. adn. 1) tantum non desperare se pa- 
lam professus sit. hoc profecto nimium est : quin immo in 
varias singularum fabularum formas diligentius inquirenti mihi 
occurrebant, quae haud indigna esse viderentur ad artem si- 

74) et mentione et refutatiooe indigna sunt somnia Peterseni ^quae- 
stiones Ovidianae' diss. Kiliens. 1877. 
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mul atque eruditionem Nasonis rectius aestimandam. quorum 
specimina proponam tria, ubi primum nonnulla presse dispU' 
tavero : 

A. 

De ratione quae intercedat inter Ovidium et Nicandrum. 

Nicandri szsQOLOVfAsvoig usum esse Nasonem disertis ver- 
bis indicat Probus ad Verg. georg. I 399 (Nic, fr. 64 Schn.): 
dilectae Thetidis alcyones] varia est opinio karuni volucrum 
originis» iiaqve in altera sequitur Ovidius Nicandrum, in «/- 
tera Tkeodorum ^ 5). fabulam ipsam hisce adnexam missam 
facio, cum testimonium de Nicandro solum modo agatur. quod 
ex commentario in transformationcs Ovidianas conscripto, cu- 
ius vestigia, ut hoc addam, praeter Lactantium Placidum latent 
in scholiis Yergilianis, depromptum esse dudum mihi persuasL 
Probo cur subdiffidamus, nulla omnino subest causa : immo cum 
scriptorum copiam multo largiorem quam nos tenemus, interr 
preti illi suppeditasse in propatulo sit, acquiescendum est in 
testimonio gravissimo. hoc a Rohdio 1. 1. p. 127, ubi vehe- 
menter dubitare se dixit, Nicandri copias num adiisset Naso, 
prorsus neglectum esse miror (sed cf. p. 125). qui factum sit, 
ut ad hanc sententiam devenerit vir doctus, et ipse facile in- 
telleges et professus est Bohdius. nimirum nusquam ei visus 
est Nicander omni ex parte concinere cum Ovidio. atqui noa 
semel concinit. incertiora nunc non curo : afferam pauca, sed 
idonea. 



75) de Theodoro fere nibil praeterea scimus. nam qui apud Plat. 
parall. min. 22. £v Taic fjieTafJLOp9(oaeo(.v laudatur, vereor ne sit ficticia& 
(c. 25 laudatur Dorotheus h ol (JieTafjiop(p(ii)ae<i)v !) sed Wilamowitzias 
eundem esse putat qui citatur ap. schol. Apoll. Bh. IV 24k, 6 (8. £v xp^.)< 
notus etiam epigrammatarius ex Laertio Diogene II 104. Anth. P. VX 282. 
ceterum Nasoni praeivit Cicero in Alcyonibus, cuius carmen ohlitteratain 
renovavit Gordianus imperator (lul. Capitol. Gord. 3). frustum serravit No- 
nius p. 65, 8 : Cicero Alcyon(ibus) : 

hunc geuuit, claris delapsus ab astris 
praevius Aurorae solis noctisque satelles. 



i 

■i 
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Ascalabi transfigurationem (met. V 446 sqq.), si compa- 
raveris cum Antonino c. 24, confiteberis fluxisse e Nicandro, 
quem iam vetus enarrator adhibuit, ut nomen anus hospitalis 
a Nasone consulto omissum cxpleret'^). in Meleagri fabula 
narranda Euripidis Meleagrum una cum Nicandro (Ant. 2) in 
usum suum convertit. Galanthidos fabula in pauculis aliunde, 
ut mihi videtur, repetitis discrepat (met.IX281; cl. Anton. 29). 
ibi ^Nixos patres' — sic enim praeclare emendavit Merkelius 
V. 294 frustra repugnante Kornio — loco MoiQmv variandi 
causa e more patrio intulit '^'^). sed memoratu longe dignis- 
sima est fabula met. IX 666 sqq. narrata, quae exceptis per- 
Bonarum nominibus mirum in modum congruit cum Nicandro 
ap. Anton. 17''®). Antonini autem narrationem immani de- 
formatam esse hiatu sive stupore ipsius scriptoris sive librarii ' 
oscitantia ad hunc usque diem neminem animadvertisse paene 
incredibile est. scilicet verba novissima i/ofn/uov 5' iaxlv iv 
Tolg yafioig TtQotSQOV TcaQUKkivaa^ai naqa xo ayaXfia tov 
Aivmitnov nullo vinculo cum praecedentibus conexa lucem 
ox Ovidio solo accipiunt, ubi nuptiae Iphidis et lanthes 
pluribus exornantur. has vero nuptias, nempe cardinem to- 
tius historiae, frustra quaeres apud Antoninum. admonemur 
hoc exemplo, semper ut summa cum cautione utamur collec- 
tione illa multis modis manca atque lacunosa. iam si Nican- 
dro tacite reddideris quod sine dubio memoravit, narrationem 
male cohaerentem tunc denique patebit ordine procedere. si- 

76) Lact. Plac. (V 7): ^Ceres cum orbem terrarum peragrasset re- 
qubens filiam Proserpinam aestu iorrida ad casam cuiusdam anus nomine 
Mismes derenit.' recte de hac re monuit Forsterus 1. 1. p. 82. adn. 2. 

77) FaXavd(5og nomen quater restituas apud Libanium t. III p. 1099 
Beiske. (Mytb. Gr. ed. Westerm. p. 360) ; libri 'AxaXavb{$og, quod nihili 
est. fabulam subindicat Plin. N. H. XXVIII 59. aliter Ister ap. schol. V. 
Hom. T 119 et Aelian. de nat. an. XH 5. similia de Historide Tiresiae 
filia Thebani commenti sunt teste Pausania IX 11, 2. cf. his de rebus 
Welckerum kl. schrift. III p. 190 sqq. 

78) Isis cur pro Latona substituta sit, recte explicat Komius, qnem 
miror Nixos deos eadem ratione explicandos agnoscere noloisse. 
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mulque confirmatur suspicio ipsam illam secutum esse Nasor 
nem. nam de noroinum diversitate quid statuendura sit, satis^ 
docui cap. I. itaque praeter nomina exquisitiora ex altero fonte 
inserta fabulae conformationem, qualis fuit apud Colophonium 
poetam, servatam nobis esse censeo''^). 

Atque haec quidem hactenus, nunc de arte Ovidiana in 
componendis fabulis singillatim videamus. 

B. 

1. De Penthei morte. 

(Ov. met. m 511—733.) 

Ovidius de Pentheo quae versibus mandavit, si quis pauUo 
accuratiore studio perlustraverit, faciliB eum animadvertet noii 
eadem dicendi aequabilitate fluere ubique. nam cum initio 
Bacchi adventum, tumultus bacchantium, Penthei obiurgatio- 
nes copiose descripserit, personati Acoetae oratio^eni de Tyr- 
rhenis mutatis e fonte incognito interposuerit, quae restant, 
capti dei liberatio paucissimis verbis conficitur, obtruncatio Pen- 
thei raptim ad finem perducitur. quod quomodo explicandum 
sit statim perspiciemus , ut primum de parte priore egerimus. 
Euripidis tragoedia nobilissima usum esse Ovidium dudum 
intellectum est. locos quos inter se comparari iuvat gravis- 
simos novissime congessit Hauptius; quos hisoe addas, ne lon- 
gus sim, in adnotatione^^) breviter indicabo. atque littera- 



79) tales sexus mutationes largam veteribus praebuerunt disputandi 
materiam. locum Plinii N. H. VII 36 iam Kornius attulit. cf. praeter hunc 
rhilodem. Tcepl aY]fjLei(i)v c. 2 . . xat o yat^Tn^EU <«>€ TiapSevo? (^v 'E)TCt- 
^aupcd xaTcetTtt YSvoCpievo?) avT)p et Euenum A.P. IX 602, ubi Cbalcldica 
fabella celebratur. indicavit mihi Wilamowitzius. 

80) Ov. V. 528 sqq. = Eur. Bacch. 35 sqq. N. 58 sqq. (126 sq. 166 
sqq.) 536 «= 221 sqq. 685 sqq. 638 sqq. =: 251 sqq. 555 sqq. « 235. 463 
sqq. 557 sq. = 239 sqq. (^commentaque sacra' respondent TrXaararCTi pax- 
XeCotcrtv v. 218). 562 sqq. «= 352 sqq. 780 sq. 702 sq. = 726. pugnae 
quam 572 sq. subiudicat fingendae ansam videntur praebuisse dei minae 
50 sqq. cf. 857. 579 sqq. = 460 sqq. adde 437 sq. 694 sq. =s 609 sq. 
ceterum graviter erravit O. Ribbeckius (^Rom. trag.' p. 280 sq.) Pacavii 
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tis lectoribus scripBisse poetam in propatu1,o est. itaque exem- 
phir ab omnibus lectitatum modo in brevius contraxit, modo 
soiis auxit. hoc si tenes usque ad versum 700 sine uUa, ad 
707 sine magna offensione leges. dicit de Agaue 711 sqq. : 
prima videt, prima est insano concita cursu, 
prima suum miss^ violavit Penthea thyrso 
mater. 
ne hic quidem Euripidem deseruit. 1090 sqq. : 
ri^civ TtBXdag (ttxvri^r' ovx ijcaoveg 
noSfSv U-jKOVfScii Ovvxovoig SQ0firi(ia6t 
firiTriQ ^Ayavri cvyyovoi ^ oiioanoQOi 
naCttt ts BaKxai, 
1179 XO. tig a PaXovaa nqtoxa; AF, ifiov to yiqag. 
cf« 1099 sq. aXXai dh d"VQaovg llsaav dC al^iqog 

Ilsv&ioog, Otoxov dvtfnyvov. 
sed antecedunt haec: 

monte fere medio est cingentibus ultima silvis 
purus ab arboribus spectabilis undique campus. 
atqui diserte ait Euripides 1051 sq.: 

r^v 6' ayKog apLq^iKqrnivov v6aai Sia^qoyov 
nsvnaiai avania^ov, 
verum noli ad libidinem variantis imitatoris provocare, quae 
mihi quidem talibus in rebus vilissima videtur excusatio. sunt 
enim plura, quae desideres. ubinam quaeso fraus Bacchi, 
pinus famosa, oppugnantes mulieres? denique insigni conci- 
tatae breviloquentiae studio transitionem fieri ad ipsum faci- 



vestigia legisse Nasonem arbitratus. confadit enim Servii testimonium (ad 
Yerg. Aen. IV 469 ^Pentheua] aecundum tragoediam Pacwm fwruib etiam 
ipse^) cum eis, quae ex Ovidio solo desumpta adnezuit scholiographus al- 
ter. Pacuyio falso fabulam adscribi, quae debebat Accio, post Elmsleium 
(ad Eur. Bacch. p. V.) monuit Kiesslingius anall. CatuU. p. 12. (index 
schol. aestiv. Gryph. 1877). Tyrrhenorum transformationem undo petiverit 
poeta, prorsus nescimus, sed animum velim attendas in eodem rerum nezu 
eam legi apud Nonnum Dion. XLV 105 sqq. diligentlssimum Euripidis 
sectatorem. 
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nus doscribendum quivis persentiscet. qaid multa? extat ad- 
huc quod exemplar fuit Oyidio, epyllion falso inter Theocri- 
tea relatum ^ ^) XXYI. ibi Bacchae ex fronde ilicis hederae as- 
phodelo V. 6: 

iv Tiad^aQ^ Xe^iimvi xafiov SvoKal8sKa Pmfiovg. 
habes eandem regionem in eadem versus sede descriptam. quod 
si non sufficere videtur, alia sunt in promptu. audias utrum- 
que variantem: 

Ilev^Bvg d' ah^axov nixqag ano navi i^saqei 
oylvov ig aqialav xaxaSvgy iTcixoiQiov yQvog. 
Avxovoa TCQaxa viv aviKQaye Seivov ISolcsaf 
6vv S' ixaQa^s noclv fAaviciSeog OQytcc Bdxxov^ 
i^anlvag imousay xax* ovx oqbovxi fii^rikoi^^), 
(Pseudotheocr. 10 sqq.) 
Ov. 717 sqq.: 

hic oculis illum cernentem sacra profanis 
prima yidet> prima est insano concita cursUy 
prima suum misso violayit Penthea thyrso 
mater. ^io geminae' clamayit ^adeste sorores' . . 
agnoscisne eandem, de qua dixi, breviloquentiam in dicendo? 
nonne, quamyis Euripidis sectatoreS) plurima pariter reticent? 
nonne Oyidius y. 710 manifeste imitatus est Theocriti v. 14? 
pergo indicare similitudines. caedem ipsam hio ita depingit 
15 sqq. : 

fialvexo (iiv ^ avva, ^iialvovxo 6' aQ* ev^v %a\ ^aXXa% 
Ilevd^evg fiiv tpevyev netpo^tifiivogf at Sh Slmnov 
ninXmg in imaxiJQog in lyvvav iQvaaCai, 
Ilev^evg (ihv rod' Heine ^xivog 9iixQri<f9e yvvalKeg;* 
^Aixovoa xoS* ieme ^xaxix yvmcin n^Xv anovOai! 
(liaxfiQ fihv 7ieq>aXav fiv7iiq6axo naiSog eXolaa^ 



81) ez aperta Callimachi (in Del. 98) imitatione, quae inest verstii dO, 
Wilamowitzius collegit poema non Theocriti esse, sed imitatoris. 

82) toit' tacite Meinekius. iibri tocS'. 
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Sccov mq TOHaSog rskid^ei nvxtifia iBalvctg* 
*lvm i* i^i^QTi^s Cvv dfiOTtkdT^ fiiyav oSfiov 
la^ inl yaOxiqa ^aoay nal Avxovoag ^v&fiog (DVTog* 
at S aXlai xa nzqiooa HQeavo (liovxo yvvalnBg,^^) 
noYOS colores induxit Ovidius v. 715 sqq. ; 

ruit omniB in unum 
l^niba furens, cunctae coeunt trepidumque se- 

quuntur, 
iam trepidum, iam yerba minus violenta loquentem, 
iam se damnantem, iam se peccasse fatentem. 
saucius ille tamen ^fer oper^ matertera^ dLsit, 
^Autonoe! moYeant animos Actaeonis umbrae/ 
illa, quis Actaeon, nescit dextramque precantis 
abstulit, Inoo lacerata est altera raptu. 
non habet infelix, quae matri bracchia tendat, 
trunca sed ostendens disiectis yulnere membris^^) 
^adspice, mater' ait. visis ululavit Agaue 
collaque iactavit movitqu^ per aera crinem 
avulsumque caput digitis complexa cruentis 
clamat ^io comites, opus haec victoria nostrum est!' 
n.on citius frondes autumni frigore tactas 
iamque male haerentos alta rapit arbore ventus, 
quam sunt membra viri mai^ibus direpta nefandis. 
vide mihi hominem lascivientcm, qui rerum atrocium ordinem 
cpnsulto mutavit brachia prima avellentes facit materteras, 
quae scilicet matri furenti supplex porrigere nequiret. tum 
denique Agaue caput abscidit. quanto modestior poeta grae- 
cus, qui capite statim avulso celeri neci d«dit miserum. at cc- 
teroquin, ut facile est videre, adeo inter se consentiunt, ut 



83) V. 15 'SXXai cum Ahrensio scripsi v. 16. al dk $C(i)XCV cod. c. quod 
retinui. post v. 19 vereor, ne quid exciderit, nam nimis abrupta oratio 
est, ut hodie legitur. 

84) recepi emendationem Regii. traditus est pluralis ^vulnera', 
1 qoam frustra defendere student. 
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vcstigia illius Oviditim pressisse iam pro certo exploratoque 
habendum sii his accedit mientio Actaeonis, cuius transfigu- 
rationem paullo ante facete exornatam legimus, non sine ele- 
gantia interiecta. memor fuit procul dubio ' Idci Euripidiei 
1290 sq.: 

AF. nov f SXbt; rj %tix ol^tiv\ ^ noidi^ tqoTtoig; 

KAJ, ovTcsf TtQlv *Ai^iavtt StiXctXOv %iivtg, ■ ' ' 

postremo moneb iil re uiia ab omnibus eiim dissentire v.7l4sq.: 
^ille aper, in nostris errat qui maximns agris, 
ille mihi feriendus aper'. 
ceteri duce Euripide de lebfae loquuntur cf. Nonn. 1. L Phi- 
lostr. im. I 18 (Apollod. III 8, 2' {hj§i/W Yocat) praeter Cy- 
negeticorum scriptbreto, qui propriasibi eaque Hovicia refert 
(IV 288 sqq.). rieque vero fest, quod dubites" apriim ie veta esse 
Hovatum ab Ovidio®^). ceterute vidi Otton^m lahnitim (^Peti- 
theus u. diBMaeriaden* Kiel 1841 p. 21) verum divinasse de 
imitatione Pseudbtheocriteay idem sed dubitanter inoiiuit H. 
Fritzschius in ed. Theocriti. qui vero explicatius, tit sane iie- 
cesse erat, ea de re dixit, ego novi neminem. 



< . ■ 



• &: De Hyacintho. 

(Ori met. X 16^-^219.) 

Spero me fibi persuasisde duas in Pefnthd j&^tilit narra- 
tione^ artificioBe contamiriat^s esse a Nasbrie. qtiiod ^i 6onstat, 
praemuriita iam est via ad Hyacinthi historiam difig^ritins per 
partes explicandam. concelebraverunt Graeci hand paud, 8im- 
mias Ehodius in Mensibus (Steph. Byz. s. v. ^AfiVKkai,. cf. Mei- 
neke del. p. 101.), Nicander in ^EttQoiovftivoig (accedo enim 



85) Ji^yth. Vat. II 83 quae nugatur : ^Agave filium suum sibi obvian* 
tem vitulum putans cum furore armata decoUavit' promanarunt ex Per- 
sio I 99 sqq. male intellecto: 

Torva Mimalloneis impl^unt cornua bombis 

et raptum vitulo caput ablatura superbo 

Bassaris. 
ubi scholia itidem falsa praebent. ef. lahnii ed. mai. p. 105. 



I 
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Etehneideri Bententiae (Nic. p. 45) de '^Taniv^ta), peculiaribus 
ppematis Euphorio (Meinekc anoll. Alex. p. 69) et Bio. ex 
Iwnfl^ epyllio versus aliquot lcgimus apud Stobaeum ecL I, 5 
mendatoB niiper a Wilamowitzio (Herm. XIY p. 163): 
*Aig.fp€c0la Toxa (Potj^ov sXev ro c6v Skyog Idovxaf 
ilietO: qfaQfiOKa navxa^ coq>av d' inBnalBzo xiyyavj 
2^tev A* aii^oai^ nal vinxaqiy xqUv iitaaag 
mniMV\ ^oiQala d' avaX^ia xQaviiaxa navxa^^). 
qaiboBCum si comparayeris Ovidianos 185 sqq. 

cxpalluit aeque 
,.-. { quam puer ipse deus conlapsosque excipit artus 
.'5 qt. modo te refovet, modo tristia vulnera siccat, 
imnc animam admotis fugientem sustinet herbiB : 

nil proBunt artes, erat immedicabile vulnus. 

teiieB auctorem simulquo adlocutio poetae Graeco a Wilamo- 
iritzio reddita confirmatur. probabile igitur videtur cetera 
qjQoque.Oyidio illum subministrasse. at alterum, ni fallor, ad- 
bibuil^ imitator. 

Nicand. Ther. 903 sqq: 

Kagndv xs noXvd^Qi^vov vaxlvd^ov, 
Sv Ooi^og ^grjv^ceVf insl ^ atnovoiog inxa 
7cai8a ^aXmv nQonaqoi&sv 'Afiv%lalov noxafiolo 
nQm^i^pflv '^TaKivd^ov, insl aolog iiknsas noQCy 
. ni.xQOv aq^akXofASvog^ viaxov 8' ^Qa^s xoAvfifia. 
. disGO a dura terra repercusso iotum esse caput iuyenis itidem 
didt OYidiuB 177 sqq.: 

latique ineunt certamina disci, 
quem piius aerias libratum Phoebus in auras 
misit et oppositas disiecit pondere nubes. 
recidit in solidam longo post tempore terram 
pondus et exhibuit iunctam cum yiribus artem. 
protinus imprudens actusque cupidine lusus 



86) traditam est v. 1. t6<7ov 5Xyo; ixp^txa v. S. xp&v aTcaaav. 
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tollere Taenarides orbem properabat, at illuin 
dura repercuBso subiecit verbere tellus 
in vultus, Hyacintbe, tuos. 
qui praeter hos bellissimam fabellam commemorant aut boc 
insigne iuventum praetermittunt (Apollod. I 3. 3. III 10, 3), 
aut novum quaesita elegantia conspicuum, Zephyri dico frau- 
dem, inducunt®'). ergo consensus inter Nasonem Nicandrum- 
que bifariam explanari potest : aut idem retulerat Bio aut prae- 
ter Bionem secutus est poetam Colophonium. illud si quis unico 
verum esse pertinaciter asserit, ego sane praefracte refragari 
nequeo : at velim reputet sua coniectura niti. hoc mihi qui- 
dem pulcrius convenire videtur homini litteratissimo, quem ex 
variis pratis varios flores decerpentem iam vidimus. — sed 
merito dubitaveris, num Theriaca, carmen, si dis placet, sterile 
taediique plenissimum inspexerit. potuit quidem ex Macro 
fabellam mutuari, sed quid obstat, quominus idem in Hyacintho 
narrasse Nicandrum credamus ^ ®) ? 

3. De Byblide. 
(Ov. met. IX 446—665.) 

Byblidis scelesti amoris etiamsi complures supersunt testes 
(cf. Eohde 1. 1. p. 95. adn. 1), tamen cuinam potissimum Ovi- 
dius sese applicuerit, pro certo dici nequit. consentit ea in 
re cum Nicandro (ap. Ant. Lib. 30), quod ipsam puellam fra- 
tris amore correptam fftcit. hoc plerosque tradidisse edoce- 
mur a Farthenio erot; 11: ot Sh nXslovg xr^v Bv^XlSa (paalv 
iQaa&slaav rov Kavvov loyovg avrw nQoatpiqzhv naX 



87) Lucian diall. deor. 14. Paus. III 19, 4. Philostr. sen. im. I 24. 
ion. lj&. Nonn. Dion. X 253 sqq. XI 363 sq. XXIX 95 sqq. ex hoo Col- 

^ (^. luth. 239 sqq. — [Palaephat.] 47. Myth. gr. ed. Westerm. app. p. 287. Serv. 

\k ll • *d Verg. ecl. III 63 Boream Zephyri loco nominat. — ceterum vaticinium 
Apollinis apud Oyidinm v. 207 sqq., quo delegamur ad Aiacis transfiguratio- 
nem, redolet poetam Alexandrinnm, de quo recte monuit Kohdius p. 91. 
adn. 1. 

88) his posuit illepidam de lilio fabellam Georg. fr. 74, 27 sqq. Alex. 
406 sqq. 
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iiid^at iirj TtSQiiSslv ovt^i/ slg itav nciiiov TcqoBX- 
9ov0ov. apte conferasy quae in epistula faietur puella per- 
dite amans 543 sqq.: 

pagnayique diu yiolenta Cupidinis arma 
effugere infelix et plus quam ferre puellam 
posse putesy ego dura tuli: superata fateri 
cogor opemque tuam timidis exposcere yotis. 
tu servare potes, tu perdere solus amantem. 
mox eo insaniae progreditur, ut ad excusandum incestum deos 
inyooet testes 554 sq. : 
qnid lioeat nescimus adhuc et cuncta licere 
oredimus et sequimur magnorum exempla deorum. 
et antea y. 497 sq. : 

di nempe suas habuere sorores: 
sic Saturnus Opem iunctam sibi sanguine duxit, 
Oceanus Tethyn, lunonem rector Olympi. 
Tere Oyidianam esse lasciyiam omnes, ut arbitror, uno ore 
damabnnt. at praeiyit poeta Alexandrinus , cuius yestigia 
retiniiit Nonnus Dion. XIII 550 sqq. ubi de Cauno: 
ovnm yiq dvaiQtora doXoTtXoxov ^TtksxB /uoAniiJv^^) 
yvmijg olatQov yxmv dSw^iiovog, ovSl 7ta\ avr^v 
ivxixvnov (pikotrjTog 6 (lo^riXmv inl XixtQav 
Zfivl Cvvanrofiivriv ifiBXl^exo avyyovov^HQriv, 
ledolet autem artem Alexandrini nescio cuius musica , qua 
iuyenis dominam duram sibi conciliare studet^^). hinc igi- 
tnr ezempla illa magnorum deorum, quae ex altera fabulae 
forma translata argute in suum usum conyertit Oyidius. nam 
illins bene gnarum se esse perito haud obscure significayit 
T. 511 sq. : 

81 tamen ipse meo captus prior esset amore, 
forsitan illius possem indulgere furori. — 

89) |yL0p9ifv traditum est. corr. Cunaeus. 

90) cf. qnae Diltheyus composuit jahrb. d. vereins v. altertumsfreun- 
den im Rheinlande' vol. LU (1872) p. 60. 
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IloivifJ p. 19 sqq. 
Psamathe nympha p. 40. 
Ptolemaeorum commercium cum Apol- 

line Didymaeo n. 70. 
Statius Callimachum secutus est p. 

15 sqq. 
Strato Callimachi imitator p. 16. 
Theocriti c. 26 spurium n. 81. 
Theodorus poeta n. 75. 
Transformationum syntagmata p. 5. 8. 
n. 10. 
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Vita scriptoris. 



Natus sum Georgius Eridericus Guilelmus Knaack a. d. 

BjJ.. Dec. a. 1857 Angermiindiac in oppido Branden- 

le patre Georgio, ludi litterarii magistro — quom anno 

ito praematura mortc ereptum mihi esse yehementis- 

le lugeo — Bosalia e gente Anschiitz, matre carissima. 

Ler quinque annorum parentes Sedinum secutus duobus an- 

post illustri gymnasio Mariae traditus simi. ac semper 

ie memoriam recolam Heydemanni, yiri praestantissimi, cuius 

auspiciis schola tunc iiorebat, qui insigni comitate et 

rkninanitate adulescentuli studia regens litterarum antiquarum 

Lorem praeclaro exemplo milii iniocit. itaquo a. 1876 te- 

[ftamonio maturitatis instructus adii hanc almam uniyersita- 

^ism Ghryphiswaldensem philologiae operam navaturus. scho- 

'1m firaquentayi vy. dd. Kiesslingii, Pylii, Reifferscheidii, 

Behuppiiy Susemihlii, do Wilamowitzii, Wilmansii. Ejess- 

lingii et Wilamowitzii beneyolentia factum cst, ut reciperer 

Lin seminarium philologicum , cuius per unum semestre soda- 

JoB fdi eztraordinarius , ordinarius pcr tria, per duo senior. 

praeterea benigne concesserunt Wilamowitzius ut exercitatio- 

laibaB metricis priyatissime a se habitis, Preunerus ut archaeo- 

[bgioiBy Susemihlius ut aristotelicis platonicisque , Schuppius 

|iit philosopliicis, Wilmansius et Eeifferscheidius ut germani- 

[itidfl interessem. 
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